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CANADA 

Commissioner 
The Honourable David Crombie, P.C. 

Executive Director and Counsel 
Ronald L. Doering 

Dear Colleague: 

I am pleased to provide you with 
a copy of the report, East Bayfront and 
Port Industrial Area: Environment in 
Transition. As previously announced, this 
study is one of the topics for the public 
hearings on Environment and Health which 
commence on 22 May 1990. If you wish 
further information, please contact the 
offices of the Royal Commission. 

This report summarizes the work 
undertaken during Phase I of an 
environmental audit of the East Bayfront 
and Port Industrial Area. It was prepared 
under the guidance of a steering committee 
composed of representatives from the 
federal, provincial and Metropolitan 
Toronto governments, as well as 
independent environmental experts. The 
report represents the collective opinion of 
the steering committee and provides a 
preliminary understanding of the 
environmental conditions of the area which 
will be further explored during Phase II of 
the audit. 

I look forward to hearing from you. 

Cordially, 

Omar* 

Commissaire 

L'honorable David Crombie, c.p. 

Directeur executif et Conseiller juridique 
Ronald L. Doering 

Cher collegue, 

J'ai le plaisir de vous faire parvenir un 
exemplaire du rapport intitulo, East Bayfront 
et le secteur industriel portuaire: un milieu en 
transition. Comme nous l'avons déjà 
annonce, cette etude fait partie des questions 
qui seront abordees pendant les audiences 
publiques sur l'environnement et la sante, qui 
commenceront le 22 mai 1990. Si vous avez 
besoin de plus de renseignements, n'hesitez 
pas A communiquer avec les bureaux de la 
Commission royale. 

Le rapport presente le travail effectue 
pendant la premiere etape d'une analyse 
d'impact des pratiques sur l'environnement 
du secteur de East Bayfront et du secteur 
portuaire industriel. Il a ete redige sous les 
auspices d'un comite directeur compose de 
representants des gouvernements federal et 
provincial et de la communaute urbaine de 
Toronto, ainsi que d'experts independants. II 
represente l'opinion collective des membres 
du comite et donne un apergu preliminaire des 
conditions environnementales dans la region, 
lesquelles seront explorees plus longuement 
pendant la deuxierne etape de l'analyse. 

En esperant recevoir bientot de vos 
nouvelles, je vous prie d'agreer, cher 
collegue, l'expression de mes plus cordiales 
saluations. 

David Crombie 
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Introduction 

Le present rapport cloture la premiere etape d'un examen 
environnemental du secteur East Bayfront et du secteur 
portuaire industriel de Toronto. 

Il s'agit en fait d'un rapport d'etape, d'une source 
d'information sur laquelle la Commission royale sur l'avenir 
du secteur riverain de Toronto pourra s'appuyer pour les 
audiences publiques sur les questions d'environnement et de 
sante qui doivent commencer le 22 mai 1990 et qui font suite a 
une autre serie d'audiences, qui se sont tenues au printemps 
1989. 

Cette analyse, que la Commission royale a entreprise a la 
demande des gouvernements du Canada et de l'Ontario, 
implique une etroite cooperation intergouvernementale. Les 
deux niveaux de gouvernement souscrivent et participent 
activement aux travaux, de meme que la Communaute 
urbaine de Toronto et la Region Conservation Authority. 
Plusieurs organismes environnementaux, groupes corn-
munautaires et entreprises prives contribuent egalement a ce 
processus et la Commission royale leur est reconnaissante 
pour leur aide. 

La Ville de Toronto n'a pas ete impliquee dans cette 
premiere etape, mais le sera dans la seconde. Bien qu'il y ait 
ete invite, le Board of Toronto Harbour Commissioners n'a pas 
participe aux travaux. 

L'objectif de l'examen est de developper une description et 
une comprehension aussi precises que possible des conditions 
environnementales qui prevalent dans East Bayfront et le 
secteur portuaire industriel de Toronto. Le 17 octobre 1989, le 
gouvernement de l'Ontario a declare cette zone d'interet 
provincial au sens de la Loi sur l'amenagement du territoire, ceci 
pour preserver l'integrite de l'analyse de la Commission 
royale et pour eviter que des travaux de developpement ne 
soient entrepris au cours de la periode de l'etude, interdisant 
du meme coup le choix de certaines options et la prise des 
decisions qui y seraient liees. 

13 awhia2  



Introduction 

En acceptant d'entreprendre cet examen, les gouvernements 
federal et provincial et la Communaute urbaine de Toronto 
repondaient a la recommandation formulee par la Commis-
sion royale dans son Rapport provisoire d'aofit 1989, de 
proceder a "une evaluation complete de tous les terrains de la 
THC... comprenant... des analyses de l'atmosphere, de l'eau et 
des sols, afin que l'on puisse determiner leur qualite et cerner 
et mesurer les contaminants avant de prendre des decisions 
majeures quanta l'avenir du port et des terrains adjacents" 
(chapitre 3, p. 126). Le Rapport provisoire recommandait 
egalement que les terrains de la Toronto Harbour Commis-
sioners (THC) et les terres provinciales adjacentes faisant 
partie du secteur riverain de Toronto soient mis en commun 
"pour que les gouvernements de l'Ontario et du Canada 
puissent conjointement parrainer une evaluation de l'en-
vironnement dans ce secteur" (p. 127). 

Le secteur declare d'interet provincial est horde a l'es t par la 
baie Ashbridge's, au nord par le boulevard Lake Shore East, et 

l'ouest par la rue Yonge (voir figure 1). Il comprend tous les 
terrains d'East Bayfront et du secteur industriel portuaire 
jusqu'au bord de l'eau, ainsi que l'extension form& par la 
Fleche de la rue Leslie, jusqu'au coin nord du parc Tommy 
Thompson, soit au total 567 hectares (1 400 acres). Le parc lui 
meme n'est pas inclus, parce qu'il fait l'objet d'une etude 
environnementale de MTRCA (Metropolitan Toronto Region 
Conservation Authority). 

Le secteur etudie se compose entierement de remblai 
rapporte au cours des decennies par la THC, dans le cadre de 
son programme de 1912 pour le developpement du port et la 
creation d'aires industrielles, residentielles et de loisir. 
Toutefois, au fil des ans, des installations de metallurgie, 
d'entreposage de carburants et de vrac, de transfert de dechets 
et de recyclage y furent construites: la centrale thermique au 
charbon de l'Hydro (aujourd'hui desaffectee) a ete cons truite, 
la station d'epuration principale de la Communaute urbaine 

tite‘ao 14 





Introduction 

avec son incinerateur (maintenant ferme) et d'autres 
installations industrielles ont ete etablies. Comme le dit le 
Rapport provisoire de la Commission royale, tout cela a donne 
au secteur une image de "depotoir pour le reste de la \Tulle". 

La plupart des terrains appartiennent a la THC, a la 
province, a la Communaute urbaine de Toronto et a la Ville de 
Toronto. Vingt—six proprietes seulement sont privees; elles 
representent environ 18 p. cent du secteur etudie (370 hectares 
ou 920 acres). II y a plus de 100 locataires, qui sont 
principalement des entreprises industrielles, de transport ou 
commerciales, ainsi que quelques organisations de loisirs. 

Actuellement, personne n'habite le secteur etudie. Il y a 
cependant des quartiers residentiels bien etablis a proximite 
(par ex. South Riverdale, Harbourfront, les Iles de Toronto), 
ainsi que le projet de developpement Ataratiri. Hest important 
de tenir compte du fait que les residents de ces quartiers 
risquent d'etre affect& par les conditions environnementales 
presentes et futures dans East Bayfront et le secteur portuaire 
industriel. 

Il y a quatre raisons pour lesquelles les gouvernements ont 
decide de faire un examen environnemental de ce secteur 
recommande par la Commission : 

Premierement, c'est un secteur en pleine transformation. 
La Commission royale estime que la meilleure maniere de 
gerer le changement consiste a integrer pleinement les 
considerations environnementales dans le processus de 
planification, ce qui veut dire proceder a une analyse 
detainee des conditions environnementales avant de 
planifier quoi que ce soit. 

Deuxiemement, le secteur etudie est l'une des parties les 
plus affectees, sur le plan environnemental, du secteur 
riverain de Toronto. Ceci a ete souligne par la 
Commission mixte internationale, quand elle a declare 
que le secteur riverain central de Toronto etait l'un des 42 
points nevralgiques du systeme des Grands Lacs (17 
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d'entre eux se trouvant en Ontario): it s'agit d'endroits on 
on considere que la degradation de l'environnement a 
atteint un point tel que des mesures correctives 
specifiques sont necessaires. 

Troisiemement, le secteur etudie occupe une position 
strategique centrale sur le littoral du Grand Toronto, ne se 
trouve qu'a quelques minutes du centre—ville et 
appartient dans sa presque totalite a des organismes 
publics. Tout ceci constitue un bon point de depart pour 
mettre en oeuvre la "strategie verte" que la province a 
demande a la Commission royale de developper pour les 
135 kilometres de littoral qui s'etendent entre Burlington 
et Newcastle. 

Quatriemement, le secteur est situe a l'estuaire de la 
riviere Don et represente le lien entre le littoral et la vallee 
de la Don, avec son bassin versant. Ce dernier s'etend sur 
la communaute urbaine de Toronto, la municipalite 
regionale de York, et sept autres municipalites: Toronto, 
East York, Scarborough, North York, Vaughan, Markham 
et Richmond Hill. Le fait que le secteur etudie soit en aval 
offre l'occasion de demontrer l'importance des bassins 
versants dans la planification urbaine et rurale. 

Avant d'entreprendre une quelconque strategie verte ou 
action corrective de l'environnement, et certainement avant de 
developper ou redevelopper ce secteur, it faudra decrire avec 
precision les conditions existantes, ainsi que les facteurs, tant 
historiques que geographiques, tant internes qu'externes, qui 
les ont influencees. De la la necessite d'un examen environ-
nemental. 

Cette methode a ete choisie de preference a une evaluation 
de l'environnement au sens de la Loi sur r evaluation de 
l'environnement a cause d'une distinction tres importante entre 
les deux processus: 

Les evaluations de l'environnement sont normalement ef-
fectuees par les auteurs d'un projet de developpe-
ment et jugent l'effet que ce projet ou ses alternatives pourront 

17 Mao 
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Introduction 

avoir sur l'environnement, ainsi que, le cas echeant, les 
mesures de protection, de reduction ou de correction qui 
seront necessaires si le projet est approuve. Etant donne que 
les evaluations se concentrent sur des projets précis, elles 
tendent A negliger les effets cumulatifs que peuvent avoir 
plusieurs projets. 

Le present examen n'est pas effectue par les auteurs d'un 
projet particulier; it a pour but d'evaluer scientifiquement les 
conditions qui prevalent dans le secteur etudie et de parvenir A 
la meilleure comprehension possible de son environnement, 
avant que des travaux de planification, de developpement ou 
de redeveloppement de cette region puissent 'etre entrepris. Il 
fournit donc la base d'un grand choix d'options. 

Cette approche a conduit A une attitude tres differente de la 
part des personnes concernees. En effet, autrefois, les experts 
eux—memes posaient des defis tels que: "Dites—nous ce que 
vous voulez faire de ce terrain et nous vous dirons quelles sont 
les implications environnementales et les mesures correctives 
necessaires"; it est interessant de noter qu'aujourd'hui, ils 
cherchent plutot A repondre A des questions comme celles—ci: 

Quels renseignements avons—nous sur les sols, l'air, l'eau, 
la faune, etc.? 

Comment ces renseignements sont—ils lies et que nous 
disent—ils vraiment sur les conditions environnementales 
de cette region? 

La structure de gestion environnementale de cette region 
est—elle coherente et les reglements y sont—ils appliqués 
efficacement? 

Quelles sont nos options de protection et de correction de 
l'environnement? 

Cet examen est effectue sous les auspices d'un comite 
directeur, compose de representants des gouvernements 
federal, provincial et municipal, de la Metropolitan Toronto 
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Introduction 

and Region Conservation Authority, ainsi que d'experts 
independants. Le comite directeur a organise l'examen en 
deux etapes. Partant de la supposition que, meme si les 
dossiers gouvernementaux contenaient une grande quantite 
de renseignements, ceux—ci ne seraient pas necessairement 
complets, it fut decide que la premiere etape de l'examen 
consisterait A rassembler et analyser l'information existante, 
decrire la legislation environnementale, les normes et 
reglements affectant le secteur etudie, et identifier les lacunes. 
Aucune nouvelle analyse des sols, des eaux ou de l'air n'a ete 
entreprise au cours de cette phase des travaux, mais cela fera 
partie de la deuxieme etape. 

Le comite directeur estima aussi que les proprietaires prives 
et les locataires du secteur etudie auraient probablement des 
renseignements precieux sur l'utilisation pass& et presente 
des sites, sur l'analyse des sols et de la nappe phreatique, etc. 
Des lettres ont donc ete envoyees a tous les occupants 
identifies du secteur, pour leur demander leur aide. La 
reponse a ete encourageante et des renseignements continuent 
d'etre ajoutes a la banque de donnees. 

Une fois la deuxieme etape terminee, la Commission royale 
devrait etre en mesure de decrire la nature, la repartition et la 
severite des problemes de pollution, ainsi que la valeur 
ecologique et recreative associee a l'environnement du secteur 
etudie. Une base aura ete identifiee pour le developpement 
d'options de protection et de correction de l'environnement. 

Une strategie axee sur l'ecosysteme comprend l'air, la terre, 
l'eau et les organismes vivants, dont l'etre humain, et les 
interactions entre tous ces elements. Cette strategie a ete 
appliquee a la premiere etape et sera poussee plus loin au 
cours de la deuxieme etape de l'examen (une description plus 
detainee est fournie au chapitre 7). 

Dans un premier temps, le comite a mis sur pied une equipe 
composee de cinq groupes de travail, charges de rassembler 
des renseignements sur l'air, les eaux, les sols et la nappe 



Introduction 

phreatique, le patrimoine naturel et le patrimoine construit. 
(Leurs rapports seront publies par la Commission royale sous 
forme de documents techniques). Ces informations ont ete 
classees en trois categories, l'environnement terrestre, 
l'environnement aquatique et l'environnement at-
mospherique, de maniere A ce que des relations entre les 
differents elements puissent etre developpees. 

L'environnement terrestre (chapitre 2) comprend les sols et 
la nappe phreatique, la faune terrestre, le patrimoine construit 
et l'occupation humaine de la region. L'environnement 
aquatique (chapitre 3) est defini comme etant le bassin versant 
de la riviere Don, une enveloppe lacustre autour du secteur 
etudie, l'Outer Harbour et les masses d'eau de la region (le 
Keating Channel, le Ship Channel et le Turning Basin), ainsi 
que l'utilisation de ces masses d'eau par la faune aquatique et 
l'etre humain. L'environnement atmospherique (chapitre 4) 
se compose de l'enveloppe d'air qui entoure Toronto, du 
climat qui prevaut dans la region et des sources internes de 
bruit et de pollution. 

Le chapitre 5 passe en revue les roles et responsabilites des 
differents intervenants, ainsi que la legislation et la 
reglementation auxquelles sont soumises les conditions 
environnementales de la region. Le chapitre 6 expose les 
lacunes d'information identifiees dans cette premiere etape et 
avance quelques options pour les recherches de la deuxieme 
etape. Enfin, le chapitre 7 offre une synthese preliminaire des 
trois environnements et de l'ecosysteme qu'ils comprennent. 

Le comite directeur et les groupes de travail ont tenu compte 
du fait que leur travail n'etait pas isole: des etudes connexes 
sont en cours a differents niveaux de gouvernement et dans le 
cadre de divers programmes gouvernementaux; de plus, des 
initiatives du secteur prive affectent l'environnement du 
secteur etudie, tant a court qu'a long terme. 

Le comite directeur et les groupes de travail reconnaissent 
que leurs analyses, conclusions et recommandations doivent 
etre liees aux travaux effectues par ailleurs, tout en evitant les 
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duplications. Cet effort a commence au cours de la premiere 
etape et continuera dans la demderne; it comprendra, sans s'y 
limiter, les travaux suivants: 

etude de la Commission mixte internationale sur les 
questions relatives a la qualite et au niveau des eaux dans 
les Grands Lacs; 

le processus de consultation mis en oeuvre par 
Environnement Canada pour formuler son "Plan vert" 
environnemental; 

le Plan d'action corrective (RAP) federal—provincial pour 
la Communaute urbaine de Toronto; 

la Strategie municipale et industrielle de &pollution 
(MISA) de la province de l'Ontario, qui encourage la 
desaffectation de service et le nettoyage des sites 
ontariens; 

les plans de la communaute urbaine de Toronto pour la 
modernisation de la station d'epuration principale; 

l'application par la THC des directives regissant le 
remblayage des eaux du lac et de ses directives de 
desaffectation service et de nettoyage; 

les travaux de la Lower Don Valley Task Force de la Ville 
de Toronto, et les etudes entreprises par la Ville dans le 
cadre du processus de planification du projet de 
logement Ataratiri. 

De meme que d'autres aspects des travaux de la 
Commission royale, l'examen a ete organise de maniere a 
encourager le plus possible la consultation publique. Des 
representants de la communaute urbaine et des experts 
independants font partie du comite directeur et des groupes 
de travail et les rapports des deux etapes de cet examen seront 
soumis a un processus d'audiences publiques avant que la 
Commission royale tire ses conclusions et soumette ses 
recommandations au gouvernement. 

Consequemment, des membres du public sont invites a 
participer aux audiences de la Commission royale sur les 
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resultats de la premiere etape de l'examen et sur les options A 
adopter pour le programme de travail de la deuxierne etape. 
Comme cela a ete dit precedemment, ces audiences sur 
l'environnement du secteur riverain et les questions de sante 
reprendront aux bureaux de la Commission, A Toronto, le 22 
mai 1990. 
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Chapitre 1 

L'histoire d'un endroit peut nous renseigner sur notre passé, 
ce qui determine notre present et les forces qui peuvent influer 
sur notre avenir. East Bayfront et le secteur portuaire 
industriel de Toronto ont un his torique mouvemente, au cours 
duquel des masses d'eau ont ete transformees en terres afin de 
creer un port et une base industrielle terrestre. Nous avons 
decouvert que le patrimoine construit autant que le 
patrimoine naturel exercaient des influences importantes dans 
cette region et sommes convaincus qu'au cours de son 
reamenagement, it sera essentiel d'y preserver une continuite 
avec le passé. 

PRESENCE AUTOCHTONE 

Des etudes archeologiques de la region de Toronto permettent 
de supposer que la plupart des villages autochtones etaient 
concentres le long des cours d'eau, generalement A un 
kilometre au moins du lac Ontario. Cela offrait une 
combinaison de caracteristiques favorables A l'habitat 
permanent: eau douce, terres cultivables, proximite de 
terrains de chasse varies et positions elevees plus faciles A 
defendre. Les rives du lac et les marecages etaient utilises 
pour la peche et la chasse, et des camps temporaires servaient 
de bases en saison. Les archeologues n'ont pas trouve de 
preuves d'une presence autochtone quelconque dans le 
secteur riverain de Toronto, probablement parce que la 
brievete des sejours sur les bords du lac n'a pas permis 
l'accumulation de materiaux. 

La peninsule qui se referme sur les eaux et les marecages de 
la baie de Toronto aurait probablement ete un endroit 
recherché pour l'etablissement de campements autochtones, A 
cause de la variete et de la productivite de la faune qui y vivait. 
Elizabeth Simcoe, dont l'epoux fut lieutenant—gouverneur du 
Haut—Canada entre 1792 et 1796, tenait un journal detaille de 
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Carte de la Region du Port de Toronto en 1841. 
Courtoisie des Archives de la Ville de Toronto (CRC# MT005081,1) 

Les Terres Hurnides de la Baie Ashbridge's en 1904. 
Courtoisie des Archives de la Ville de Toronto (DPW 14— Vol. 4, #69) 
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la vie dans cette region; elle y observe qu'apres une maladie, 
les Indiens venaient la pour se reposer A l'ombre des arbres et 
se baigner dans les eaux fraiches des lagons. 

COLONISATION EUROPEENNE 

Quand les premiers Europeens arriverent dans la region A la 
fin du 18e siècle, ils furent attires par les eaux de la baie de 
Toronto, protegees au sud par une peninsule sablonneuse 
incurvee qu'on nommerait plus tard Fisherman's Island. La 
riviere Don se deversait dans la partie orientale de la baie, 
formant un marais deltaIque de 486 hectares (1 200 acres) dans 
la baie Ashbridge's. 

La baie de Toronto etait, comme elle l'est encore, ouverte sur 
le large, alors que la baie Ashbridge's se composait d'etangs, 
de lagons herbeux, de marais et de petites Iles, le tout delimite 
par Fisherman's Island. Les naturalistes de repoque, dont 
Mme Simcoe, Ernest Thompson—Seton, J.H. Fleming et 
d'autres, trouvaient que la baie Ashbridge's etait le paradis de 
la faune et de la flore. Leurs ecrits parlent d'immenses vols de 
pigeons voyageurs, de canards qui s'elevaient si nombreux 
au—dessus de l'eau qu'ils faisaient "un bruit de tonnerre", de 
milliers de bruants, de loups attaquant des chevreuils et d'une 
foule d'oiseaux rares. Les nenuphars, les soucis d'eau, les 
Fleches d'eau, les joncs et les lentilles d'eau foisonnaient. 

En 1793, la famille Ashbridge construisit une maison de 
rondins sur la berge est de la riviere Don, pres de son estuaire. 
Plus tard, des villas et des maisons d'ete furent erigees sur la 
peninsule et les Iles environnantes. La chasse, la peche et le 
trappage etaient A la fois un mode de vie et une activite 
commerciale majeure, basee sur d'importantes populations de 
rats musques, de tortues, de poissons, de canards et d'oiseaux 
du littoral. 
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CHANGEMENT DE PAYSAGE AU 19e  SIÈCLE 

La riviere Don a pose plusieurs problemes de developpement 
a la vine de Toronto. Ses meandres, a l'approche du lac, 
compliquaient les travaux d'infrastructure comme la pose des 
rails de chemin de fer. En 1887, on entreprit de redresser le 
cours de la partie basse de la riviere et d'assecher une zone 
marecageuse dans la plaine inondable, pour l'utilisation des 
chemins de fer. 

En 1834, Hugh Richardson, le premier capitaine du port, 
deplorait ainsi l'impact de la riviere sur le port: 

Des l'instant oil la peninsule a leve sa tete protectrice 
au—dessus des eaux et abrite la Don des sursauts du 
lac, cette derniere, tel un monstre d'ingratitude, s'est 
mise a faire preuve d'une industrie destructrice 
suffisante pour deplacer, par ses degorgements 
alluviaux, la majeure partie de la masse d'eau que 
delimitait a l'origine la peninsule. 

Les degorgements alluviaux de la riviere Don ont rendu 
necessaire un dragage coilteux, afin de retirer le limon et 
maintenir ainsi la profondeur du port a un niveau adequat 
pour la navigation. Plusieurs plans furent proposes pour 
empecher la Don de se deverser dans le port et confiner le 
depot des sediments a la baie Ashbridge's. En 1870, le 
Harbour Trust erigea une digue le long de la partie sud de 
l'embouchure de la Don, afin de recluire l'envasement, 
d'ameliorer la navigation et de recuperer des terres au sud de 
cette digue. Mais les ingenieurs avaient surestime leur 
aptitude a maitriser la nature: en 1875, le chenal etait si peu 
profond qu'un certain nombre de navires s'echouerent et, en 
1886, plusieurs inondations de printemps successives avaient 
fini par detruire la digue. 

Au cours des annees 1850, plusieurs grosses tempetes 
avaient fissure Fisherman's Island, creant le "Eastern Gap" et 
separant les Iles de Toronto de la peninsule, ce qui provoqua 
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Chapitre 1 

des problemes d'erosion le long du littoral. En reponse a cette 
situation et aussi a un besoin d'ameliorer les conditions de 
navigation, une nouvelle digue fut construite a l'extremite est 
du port, le separant de la baie Ashbridge's. bien que cette 
"digue du gouvernement" reussit a recluire le volume de 
debris, de limon et autres materiaux qui se deposaient dans le 
port et genaient la navigation, elle recluisit la circulation de 
l'eau dans la baie Ashbridge's. 

Les marais et les eaux plus profondes de la baie Ashbridge's 
etaient dep. pollues par les egouts de la ville et par les 
ecoulements des etables Gooderham and Worts, dans 
lesquelles se trouvaient jusqu'a 4 000 testes de Mail. Une fois 
la digue en place, l'eau stagna et la pollution devint un danger 
serieux. La population s'inquieta de l'etat de la baie, qu'un 
journal local decrivit comme "un nid A malaria... grouillant de 
peste et de maladies". Dans l'espoir d'ameliorer la circulation 
et la qualite de l'eau, on pratiqua une ouverture vers le lac a 
l'extremite est de la peninsule, appelee Coatsworth Cut. 

LE 20e SIECLE: CONSTRUCTION DU PAYSAGE 

Au commencement du 20e siecle, le port de Toronto etait 
largement tourne en derision: it n'etait pas adapte a la 
navigation, ses eaux etaient polluees, jusqu'a huit voies de 
chemin de fer en obstruaient l'acces, et la surveillance du 
developpement du littoral etait hautement suspecte. 

Apres des annees de querelles entre la Ville et le Harbour 
Trust sur la propriete des terrains, le controle du developpe-
ment et le financement des projets d'amelioration du port, la 
THC fut etablie en 1911, ouvrant la voie a une ere de 
changements majeurs et coordonnes pour le littoral. Huit 
mois apres sa creation, la THC avait mis sur pied un plan 
d'ensemble, dans lequel le developpement de la partie 
orientale du port etait prioritaire. Le secteur devait avoir une 
zone industrielle, de nombreuses maisons d'ete et un grand 
parc longeant sa partie sud. 
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Au cours des deux decennies qui suivirent, l'application du 
plan de 1912 evolua rapidement: la construction de murs de 
soutenement commenca en 1913 et, en 1914, le remblayage du 
lac debuta dans la baie Ashbridge's, avec le "Cyclone", la plus 
grande et la plus puissante drague flottante du continent. En 
1922, environ 200 hectares (500 acres) de terres avaient ete 
creees et, en 1936, la structure de murs de soutenement etait 
finalement terminee. L'embouchure de la Don fut recon-
figuree par un coude de 90 degres qui menait dans le Keating 
Channel. Un chenal de navigation (Ship Channel) large de 122 
metres (400 pieds) et un bassin de manoeuvre (Turning Basin) 
furent cons truits. 

En plus de ce qui fut drague au fond du lac, on utilisa comme 
remblai divers materiaux provenant de chantiers de 
construction. Par exemple, au cours de la seule annee 1914, 
46 000 m3  (60 000 ve3) de materiaux d'excavation et de gravats 
de brique furent deposes sur un site au sud de ce qui etait alors 
le bout de la rue Cherry. Au cours des decennies suivantes, le 
secteur portuaire devint un depotoir pratique pour toutes 
sortes de materiaux: gravats, terre excavee par les travaux du 
metro, asphalte, residus d'epuration, residus d'incineration et 
dechets municipaux. 

Un reseau de routes et de voies ferrees fut developpe pour 
desservir le port. En 1918, un pont basculant (pont—levis) fut 
construit sur la rue Cherry, par—dessus le Keating Channel; it 
fut remplace en 1968 par un nouveau pont. Le pont basculant 
qui enjambe le Ship Channel, ouvert en 1931, est toujours en 
service. 

A mesure que des terrains furent crees et desservis, 
differentes industries vinrent s'y installer; la premiere, en 
1917, fut British Forgings Limited, qui transformait de la 
ferraille en pieces d'artillerie dans le cadre de l'effort de 
guerre. En 1931, 41 entreprises s'etaient installees dans le 
secteur portuaire industriel, parmi lesquelles des raffineries et 
des depots de petrole, des depOts de charbon, des fabriques de 
goudron, des tanneries, des scieries et des fonderies. 

33 aliZcia,..) 



Z 
0 
I— 
C.) 
w 
U) 
< —1 
CC 
D 
0 
0. 
CC 
w 
Z c4 

l-a) 
0 1- 
(n z 
2w 
2O 

1— z 
cc  0 

CC 
DO0 i 
m w  ce 
< Ci  
I Z 

< 
F- CC 
Z LIJ 

> 
CC cc 
0 
I— IX M < 
_i i_ 

ui 

LIJ C.) 
UJ 

Z (i)  
< 
...i 0 
O. i_ 
UJ C/) 
—I LLJ 

U) 
w 
cc 
m 

LL 



Chapitre 1 

Le developpement d'East Bayfront, entre les rues Yonge et 
Parliament, fut retarde pendant des annees par des 
negociations compliquees entre la Ville, la THC et les chemins 
de fer. Finalement, en 1924, it fut convenu d'autoriser la 
construction d'un viaduc ferroviaire sur des terres de remblai 
creees par le dragage de la baie de Toronto. Neuf passages 
furent pratiques sous ce viaduc, permettant un meilleur acces 
A East Bayfront et au secteur portuaire industriel. 

Toutefois, le developpement d'East Bayfront fut encore 
remis jusqu'aux annees 1950, époque a laquelle l'ouverture de 
la Voie maritime du Saint—Laurent fit entrevoir la possibilite 
d'un accroissement de la navigation dans le port de Toronto. 
Un mur de retenue fut construit et l'espace qu'il delimitait fut 
comble; cela permit de construire trois gares maritimes, MT 27, 
28 et 29. Une raffinerie de sucre (anciennement Canada and 
Dominion Sugar Company Ltd et maintenant Redpath Sugar 
Ltd) fut la premiere industrie a s'installer a cet endroit A la suite 
de l'ouverture de la nouvelle voie maritime. 

Les maisons d'ete et le grand parc littoral prevus dans le 
projet de 1912 pour la partie sud du secteur portuaire 
industriel, ne virent jamais le jour. Par contre, les nouvelles 
terres qui n'etaient pas immediatement occupees par des 
batiments, des docks ou des entrepots, furent vite colonisees 
par des plantes sauvages, des arbustes, des saules et autres, 
fournissant un habitat a de nombreuses especes d'oiseaux, en 
particulier durant les periodes de migration. 

Dans les annees 1940, un grand marais subsistait encore 
entre la rue Leslie et Coatsworth Cut, avec des joncs, des mares 
et des &endues de vase, qui abritaient une foule d'oiseaux 
aquatiques, du littoral et d'autres animaux. Le long de 
Coatsworth Cut, une petite zone envahie par des arbustes et 
des buissons, que les naturalistes locaux nommaient "la 
Jungle", servait d'habitat a un grand nombre d'oiseaux 
terrestres tels que coucous, gobe—mouches, vireos, fauvettes, 

35 AZ 



Chapitre 1 

pinsons et moineaux. En 1952, la Jungle et les derniers vestiges 
du marais de la baie Ashbridge's furent detruits pour faire 
place a la station d'epuration principale. 

Déjà avant le plan de 1912 de la THC, des le debut du 19e 
siècle, les milieux d'affaires de la Ville de York puis de la Ville 
de Toronto qui lui succeda, avaient reclame la construction 
d'un avant—port pour agrandir le port de Toronto. Les idees 
qui furent emises par la suite comprenaient la creation d'un 
nouvel espace pour le developpement du port et d'installa-
tions qui permettraient de relocaliser les activites maritimes 
du Inner Harbour, ce qui libererait, a la partie est du littoral, 
des terres qui pourraient etre converties a un usage 
commercial et residentiel. 

Des travaux de remblayage furent donc entrepris le long de 
la rive sud du secteur portuaire au cours des annees 1950 et on 
commenca a cons truire une digue de protection au pied de la 
rue Leslie dans les annees 1960. Mais la necessite d'un second 
port ne se materialisa jamais, et la nature s'est imposee sur le 
cap de l'avant—port, plus connu sous le nom de Fleche de la rue 
Leslie, qui est devenu l'habitat naturel d'une surprenante 
diversite de plantes et d'animaux. 

Le plus recent projet de creation de terres de la THC dans le 
secteur etudie est le port de plaisance de l'Outer Harbour, qui a 
ete commencee en 1986. Une digue permettra l'amarrage de 
1 200 bateaux de plaisance et un centre, situe a la base de cette 
digue, abritera des commerces, des industries legeres liees a la 
navigation et des installations de loisir. 

Ce projet a souleve plusieurs questions: l'impact environ-
nemental du remblayage du lac, l'encombrement de l'Outer 
Harbour du au nombre des plaisanciers et les effets sur la 
faune de la Fleche de la rue Leslie. De plus, le nivellement de la 
base de la marina pendant les travaux de construction a detruit 
des champs, des arbustes et des trous d'eau qui constituaient 
un habitat naturel precieux. 
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RÉSUMÉ 

Le remodelage du secteur riverain central de Toronto a ete une 
realisation impressionnante. Le plan de 1912 de la THC a servi 
de guide pour la construction de plus de 526 hectares (1 300 
acres) de terres dans sa portion orientale. Ces transformations 
ont permis l'etablissement d'activites maritimes et in-
dustrielles, mais se sont accompagnees de changements 
importants de l'environnement. Les marecages de la baie 
Ashbridge's, qui etaient autrefois le paradis de la faune et de la 
flore et un terrain de chasse renomme, ont disparu. Ce qui 
subsiste du patrimoine naturel (la vegetation et les animaux 
qui vivent dans la region ou y passent lors de leurs migrations) 
temoigne de la perseverance de nombreuses especes animales 
malgre la transformation radicale de leur habitat. Parallele-
ment, le patrimoine construit de ce secteur est un rappel de la 
puissance que les humains peuvent mettre en oeuvre pour 
modeler un port et un centre industriel. 

Le secteur East Bayfront et le secteur portuaire industriel de 
Toronto sont, une fois de plus, sur le point de changer. Ce sont 
les questions environnementales soulevees par ces nouvelles 
transformations qui ont rendu necessaire cet examen. Les 
trois chapitres qui suivent examinent les milieux terrestre, 
aquatique et atmospherique existants, pour que nous 
puissions comprendre leurs effets, negatifs ou positifs, sur 
l'avenir. 
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Chapitre 2 

L'environnement terrestre d'East Bayfront et du secteur 
portuaire industriel a ete modele par d'enormes changements 
geomorphologiques au cours du dernier siècle. LA oil se 
trouvent aujourd'hui des industries de recyclage, des usines 
alimentaires et des bacs de carburant, it n'y avait que de l'eau 
voici cent ans, et les marecages de la baie Ashbridge's etaient 
proteges des vagues du lac par l'etroite bande de sable connue 
sous le nom de Fisherman's Island. 

Si quelques modifications des rives naturelles du port furent 
entreprises au cours des annees 1870, le developpement 
coordonne du littoral ne commenca serieusement que lorsque 
la nouvelle THC entama la realisation de son plan de 1912. Du 
fait des importants travaux de remblayage du lac qui 
s'ensuivirent, it ne reste pratiquement rien de l'ancienne 
Fisherman's Island. La plupart des terres s'etendant de la rue 
Yonge a la trouee de Coatsworth (qu'on appelle aussi 
maintenant la baie Ashbridge's) et au sud du boulevard 
Lakeshore ont ete rapportees depuis 1912. En quelque 40 
annees d'activite, East Bayfront et le secteur portuaire 
industriel de Toronto ont ete formes parce que des digues ont 
ete construites, qu'un gigantesque dragage du sable de Firmer 
Harbour et du lac a ete entrepris, et que toute cette zone a ete 
remblayee avec des gravats de construction et d'autres 
dechets solides. 

Les parties les plus visibles de l'environnement terrestre 
sont les structures et les batiments lies aux activites du port et 
des autres industries, ainsi que la la vegetation et les animaux 
qui vivent le long de la Cote nord de 1'Outer Harbour et sur les 
terrains inoccupes. Ce qui n'est pas visible, c'est la 
degradation des sols et de la nappe phreatique, causee par des 
decennies d'activite industrielle. Le present chapitre passe en 
revue l'information qui existe sur trois aspects de l'environne-
ment terrestre: le paysage construit, les sols et la nappe 
phreatique, et la faune terrestre. 
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Chapitre 2 

LE PAYSAGE CONSTRUIT 

La geomorphologie d'East Bayfront et du secteur portuaire 
industriel, basee sur un reseau bien defini de quais, de slips et 
de chenaux de navigation, a ete creee en tant que partie 
integrante de l'historique economique de Toronto. Depuis 
longtemps, cette zone est utilisee pour diverses activites 
portuaires et industrielles: navigation, transfert et 
entreposage de materiaux, generation d'energie, epuration, 
raffinage, transformation et fabrication. L'enchevetrement 
des routes, ponts, voies ferrees et docks demontre a quel point 
les transfer ts entre les differents modes de transport etaient 
necessaires aux nombreuses entreprises qui exercaient ces 
activites. 

Les chenaux de navigation et les docks penetrent dans les 
terres; it en resulte que peniches, navires, dragues, 
remorqueurs et transports de marchandises sont juxtaposes au 
paysage cons truit. Les eaux protegees de l'Outer Harbour 
sont frequentees par les veliplanchistes et les petits bateaux. 

Le paysage construit est imposant, domine par des silos, des 
entrepots, des usines, des cheminees, des bacs de carburant, 
etc. Les grandes arteres, comme les rues Commissioners et 
Cherry, ont ete concues comme de larges boulevards bordes 
d'arbres. A une echelle moindre, les butoirs de voies ferrees, 
bittes d'amarrage, antennes paraboliques et piles de 
marchandises entreposees en vrac donnent une meilleure idee 
des activites de transport, de communications et industrielles 
du secteur. 

L'architecture des batiments industriels est generalement de 
style utilitaire. Une evaluation detaillee du patrimoine du 
secteur a ete entreprise par la THC, mais une construction de 
1920, l'ancienne succursale de la Banque de Montreal au 309 de 
la rue Cherry, a déjà ete inscrite au nombre des proprietes 
protegees par la Ville de Toronto. 
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Chapitre 2 

SOLS ET NAPPE PHREATIQUE 

La description de l'etat des sols et de la nappe phreatique du 
secteur etudie a debute par une comprehension des processus 
humains qui l'ont modele, sur la base d'un inventaire des 
utilisations passees et presentes des terres concernees. Les 
renseignements disponibles sur les sols et la nappe phreatique 
ont ete compiles, ainsi que les recentes etudes geotechniques et 
de declassement entreprises pour les sites qu'on prevoit de 
redevelopper. 

Les rapports geotechniques ont fourni des renseignements 
sur les types de sols et les couches qui les constituent, leur 
stabilite, l'etat de la nappe phreatique et les differentes 
caracteristiques sous-terraines qui ont de l'importance pour la 
construction de fondations et de routes, et l'amenee des 
services publics. Les rapports de declassement ont fourni des 
donnees sur les couches superficielles de terrain, se 
concentrant sur le contenu chimique des sols et/ou de la 
nappe phreatique. 

Types de sols 

Comme tous les terrains marecageux, l'embouchure de la 
riviere Don se presentai t, a l'origine, sous differents aspects: 
parfois des plans d'eau ininterrompus, d'autres fois des Iles de 
vegetation comme des joncs. L'epaisseur du remblai n'est 
donc pas uniforme dans tout le secteur. Cependant, malgre 
cette variation, les sols et le substrat rocheux peuvent etre 
decrits comme se composant de six couches, dont les deux 
premieres sont les plus importantes pour les besoins de la 
presente etude. 

La couche superficielle se compose de remblai heterogene, 
comprenant des materiaux excaves, des gravats, de l'asphalte, 
des boues et de la cendre; elle a generalement entre 0,5 et 2,5 
metres (1,6 a 8 pieds) d'epaisseur, sauf a certains endroits de la 
partie sud-est du secteur etudie, oil elle atteint parfois pres de 
8 metres (26 pieds). 
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Vient ensuite un strate cree par le dragage hydraulique des 
sediments du port et du lac. Il se compose en grande partie de 
vases et de sables, et peut avoir entre 0,6 metres (2 pieds) et 8 
metres (26 pieds) d'epaisseur. 

Sous ces deux couches se trouvent les sediments qui 
constituaient a l'origine le fond du marais; dans certains cas, ils 
ont ete deranges par les travaux de remblayage et la limite 
entre les couches n'est pas toujours bien definie. Ces 
sediments se composent de tourbe et de vases et argiles 
organiquement riches. 

Le strate comporte les sediments inferieurs du lit du lac, qui 
sont generalement composes de sable a grains fins a moyens, 
avec de petits depOts de matieres telles que de l'argile, de la 
vase, du sable grossier, du gravier et des roches arrondies. 
Sous ces sediments se trouve une fine couche de till et/ou de 
substrat rocheux erode, compose de vases argileuses, de sable 
et de fragments schisteux. Le substrat rocheux inferieur se 
compose de schistes erodes datant de la formation de la baie 
Georgienne. Cette derniere couche se trouve a des profon-
deurs allant de 14 a 24 metres (46 a 79 pieds) sous la surface du 
sol. 

Impact possible des utilisations industrielles 
passees et presentes 

On ne peut decrire avec precision la condition des sols et de la 
nappe phreactique dans le secteur etudie qu'en procedant a 
une serie de prises d'echantillons et d'analyses a chaque site. 
Cependant, it est possible de determiner les probabilities de 
contamination en passant en revue les utilisations in-
dustrielles passees et presentes. Une compilation detaillee de 
l'utilisation des terrains concernes a ete effectuee en 
examinant les plans de la THC, les plans d'assurance contre 
l'incendie de la Ville de Toronto, les guides de la Communaute 
urbaine de Toronto et d'autres sources de donnees remontant 
jusqu'a 1900. 
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Ce travail a permis d'identifier 123 sites dans le secteur 
etudie et d'etablir une chronologie de l'utilisation des terrains 
industriels, avec des plans d'implantation historique. On a 
decouvert qu'un grand nombre de ces sites avaient eu des 
activites similaires, comme l'entreposage de petrole ou de 
charbon, activites qui dependaient historiquement de la 
proximite de voies de transport par eau, route ou rail. Une 
analyse de ces activites montre que ces sites peuvent etre 
group& en onze grands secteurs industriels; on les trouvera 
au tableau 1, qui indique egalement la probabilite de 
contamination residuelle des sols et de la nappe phreatique 
pour chacun des secteurs (dans de nombreux cas, le meme site 
a ete utilise pour differentes activites industrielles au cours des 
annees). 

Sur les 123 sites etudies, 38 ont ete ou sont encore utilises 
pour le raffinage, le stockage ou la distribution de produits 
petroliers. Les renseignements disponibles suggerent qu'une 
telle utilisation entraine typiquement une contamination des 
sols et de la nappe phreatique, due a des debordements ou a 
des fuites de ces produits. En plus de la presence potentielle 
de produits non combines (huile ou essence), ces sites sont 
souvent contamines par des produits organiques volatils 
(comme le benzene, le toluene et le xylene), des phenols et des 
hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP). 

Trente-neuf sites ont ete utilises pour l'entreposage et la 
distribution de charbon. Ce genre d'utilisation peut entrainer 
une legere elevation des niveaux de certains metaux lourds et 
d'HAP dans les sols, ainsi que des niveaux eleves de sulfates et 
un pH bas de la nappe phreatique. 

Vingt-trois sites ont servi a la metallurgie primaire et a la 
fabrication de produits metalliques. Les sols et la nappe 
phreatique de ces sites peuvent contenir des niveaux eleves de 
metaux lourds, d'huile et de graisse, de produits organiques 
volatils et d'HAP. 
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TABLEAU 1: SOMMAIRE DE L'UTILISATION 
PASSEE DES TERRAINS 

Nombre de sites 

	

ayant eu des 	Contamination 

	

utilisations 	residuelle 
Activite industrielle 	similaires 	probable (1) 

Stockage, raffinage et distribution 
de produits petroliers 	 38 	 Oui 
Entreposage et distribution 
de charbon 	 39 	 Peut—titre 
Metallurgie primaire et fabrication 
de produits metalliques 	 23 	 Oui 

Bureaux et commerces de gros et 
de detail 	 16 	 Non 

Services a quai et camionnage 	14 	 Non 

Preparation, entreposage et 
distribution alimentaire 	 10 	 Non 

Entreposage et distribution de 
produits chimiques et de materiaux 
de construction 	 10 	 Peut—titre 

Recyclage de metaux 	 10 	 Oui 

Terrains vacants et pares 	10 	 Non 

Fabrication de goudron et de 
boulets de charbon 	 5 	 Oui 

Divers (2) 	 30 	 Peut—titre 

La contamination des sols et de la nappe phreatique peut aussi 
provenir de ma teriaux utilises pour le remblayage du lac et du 
&placement d'eaux souterraines polluees, meme dans les 
endroits oil on ne s'attend pas a une contamination residuelle 
par l'industrie. 

Comprend: incinerateur, materiel de refrigeration commer-
ciale, fabrication de ciment et d'agregats, papier et produits 
connexes, bois, verre et plastiques, sous—stations electriques, 
station d'epuration, cours d'usines et entreposage de ram& 
de l'air canadienne. 
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Dix sites ont servi au recyclage de metaux; it peut en resulter 
des niveaux eleves de fer, d'aluminium et d'autres metaux 
lourds dans les sols. 

Dix sites ont ete utilises pour l'entreposage de produits 
chimiques et de materiaux de construction. Selon la nature de 
ces materiaux, it pourrait y avoir une contamination residuelle 
des sols et de la nappe phreatique. 

Cinq sites ont ete occupes autrefois par des usines de 
fabrication de goudron et de boulets de charbon. Il se peut 
qu'il y ait des residus importants de produits organiques 
volatils, de phenols et d'HAP dans les sols et la nappe 
phreatique de ces sites. Il se peut aussi qu'il s'y trouve du 
goudron de houille a l'etat non combine. 

Diverses activites industrielles allant de la cimenterie a la 
verrerie ont ete identifiees pour 30 des sites examines. Selon la 
nature de ces activites, les sols et la nappe phreatique peuvent 
avoir ete contamines dans certains de ces sites; en particulier, 
les sous—stations electriques peuvent etre une source de BPC et 
l'elimination des cendres produites par les entreprises de 
services publics peut avoir laisse des polluants residuels. 

Parmi les activites qui ne devraient pas avoir contribue de 
fawn notable a la contamination des sols et de la nappe 
phreatique, citons: les bureaux et commerces de detail, la 
preparation, l'entreposage et la distribution alimentaire, les 
services a quai et le camionnage, les terrains vacants et les 
pares. La plupart des sites du secteur East Bayfront ont 
seulement ete occupes par des immeubles de bureaux, des 
commerces de gros ou de detail, ou des entrepots. Les sols et la 
nappe phreatique y sont donc moins susceptibles d'avoir ete 
affect& que dans le secteur du port industriel, qui a ete domine 
par des industries plus "sales". 

Il est toutefois possible que les sites n'ayant jamais ete 
occupes par des industries polluantes aient quand meme ete 
contamines. Par exemple, lors du remblayage, divers 
materiaux ont ete avers& par—dessus les sediments dragues, 
a travers tout le secteur etudie: dechets municipaux, gravats et 

$16614, 48 



Chapitre 2 

materiaux d'excavation, qui peuvent etre une source de 
contamination metallique dans certains sites. Les sols voisins 
du corridor de transport Gardiner /Lake Shore peuvent 
contenir des niveaux de plomb eleves, provenant de la 
pollution par les vehicules. La migration de la nappe 
phreatique d'un site contamine peut egalement polluer un site 
adjacent. 

Etat des sols 

Il existe peu de renseignements sur la qualite des sols dans le 
secteur etudie: pour la premiere etape de l'examen, on n'a pu 
disposer de telles donnees que sur 12 des 123 sites. Sept de ces 
sites ont ete, ou sont encore, utilises pour le raffinage, le 
stockage ou la distribution de produits petroliers. Les autres 
comprennent deux sites qui servaient A la fabrication ou 
l'entreposage du goudron, une fonderie (sur deux sites) et un 
site qui est reste vacant. Dans la plupart des cas, les etudes des 
sols ont ete effectuees dans les conditions etablies par les 
Directives pour le declassement et le nettoyage des sites en Ontario, 
publiees en 1989 par le ministere de l'Environnement de 
1'Ontario. 

Ces directives peuvent entrer en vigueur quand un 
changement d'utilisation est projete pour un site industriel. 
Bien qu'elles n'aient pas force de loi, elles sont utilisees pour 
exiger le nettoyage ou la correction des sites dont le pH ou les 
niveaux de conductivite, d'huile et de graisse et de divers 
metaux depassent certaines normes. Actuellement, le 
ministere de l'Environnement n'a pas de criteres pour des 
polluants organiques definis; ses directives specifient des 
paliers de nettoyage pour deux grands groupes d'utilisations 
des terrains: les niveaux de contamination acceptables pour 
l'agriculture, l'habitat et les pares sont legerement inferieurs 
ceux qui sont toleres pour des utilisations commerciales et 
industrielles. 

Les 12 analyses des sols qui ont ete effectuees se sont souvent 
limitees aux criteres prevu par les directives du ministere de 
l'Environnement. Dans quelques cas, cependant, les analyses 
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ont aussi porte sur les produits organiques volatils (benzene, 
toluene et xylene) les hydrocarbures aromatiques 
polycycliques (HAP) et les biphenyls polychlores (BPC). 

La contamination des sols etait importante sur les sept sites 
qui ont ete ou sont toujours utilises pour le raffinage, le 
stockage ou la distribution de produits petroliers: on a souvent 
constate la presence de taches grasses, surtout aux endroit qui 
servaient au chargement ou au transfert de produits petroliers. 
Les prelevements effectues sous la surface ont indique, de 
maniere generale, une contamination par des huiles et des 
graisses. Entre 16 et 60 p. cent des echantillons d'huile et de 
graisse analyses depassaient les niveaux au—dela desquels la 
province exige le nettoyage. 

La concentration des vapeurs organiques a ete mesuree sur 
cinq des sites; elle etait de faible a elevee, ce dernier niveau 
indiquant un risque d'explosion. La presence d'HAP a ete 
constatee sur deux des sites, surtout dans les sols oil la 
concentration d'huile et de graisse etait forte. Les niveaux de 
metal variaient sur les sept sites etudies, mais sur chacun, un 
metal au moins depassait le niveau permis par les directives 
du ministere de 1'Environnement. 

Comme cela a déjà ete mentionne, des examens des sols ont 
ete etudies pour cinq sites utilises pour d'autres activites que le 
raffinage, le stockage et la distribution de produits petroliers. 
Sur les deux sites qui ont ete occupes autrefois par une 
fonderie, les niveaux d'huile, de graisse, de cadmium et de 
plomb depassaient les niveaux autorises par les directives 
provinciales. Une forte concentration de mercure a ete 
constatee sur l'un de ces sites et des niveaux eleves d'HAP, sur 
l'autre. Sur les deux sites ou on fabriquait ou entreposait 
autrefois du goudron, le mercure, l'huile et la graisse 
depassaient les limites acceptees, et les H.A.P. etaient 
fortement concentres. 

Sur le site du projet de developpement immobilier, a l'angle 
de l'avenue Unwin et de la rue Leslie, qui est reste vacant la 
plupart du temps, des concentration potentiellement explo- 

50 



Chapitre 2 

sives de methane ont ete trouves dans certains trous de sonde, 
ainsi que des niveaux de resistivite, de sulfates et de chlorure 
suffisamment eleves pour affecter des piliers de ciment 
Portland ordinaire ou d'acier. Des niveaux excessifs de plomb, 
de cuivre et de zinc ont ete trouves, ainsi que des niveaux 
legerement eleves de cadmium. Les quantites de metaux 
lourds ont ete attribuees aux gravats de construction et aux 
cendres qui ont ete &verses sur le site. 

Les niveaux de contamination constates variaient con-
siderablement d'une extremite a l'autre d'un meme site. 

Caracteristiques physiques de la nappe phreatique 

Dans le secteur etudie, les terres sont basses et le niveau 
hydrostatique ne se trouve generalement qu'a une profondeur 
de 0,4 a 2 metres (1,3 a 6,6 pieds). La tendance generale de la 
nappe phreatique est de s'ecouler des points terrestres les plus 
eleves vers les plus bas, pour aboutir dans les eaux de surface 
(Keating Channel et Ship Channel, lac Ontario et ports). 
Localement, pourtant, ceci peut etre influence par la presence 
sous terre de pipelines et de conduites d'eau, qui sont 
habituellement environnes par des matieres granulaires et 
agissent donc comme des drains pour l'eau de la nappe 
phreatique. Des calculs ont demontre que le debit de la nappe 
phreatique peut varier entre 0,02 et 90 metres (moms d'un 
pouce a pres de 300 pieds) par an. 

Qualite de l'eau de la nappe phreatique 

L'equipe chargee de l'examen a examine huit etudes de la 
qualite de la nappe phreatique entreprises dans le cadre du 
processus de declassement. Six des sites concernes ont ete ou 
sont encore utilises pour le raffinage, le stockage et la 
distribution du petrole; les deux autres ont servi autrefois a la 
fabrication et A l'entreposage du goudron. 

Les directives provinciales pour le declassement des sites 
industriels n'abordent pas la question de la qualite de la nappe 
phreatique; cette derniere est generalement comparee aux 
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normes provinciales sur l'eau potable. Comme l'eau de la 
nappe phreatique du secteur etudie n'est pas utilisee comme 
eau potable, it est peut—etre plus approprie d'utiliser les 
Objectifs provinciaux en matiere de qualite de l'eau 
(Provincial Water Quality Objectives (PWQO), qui regissent 
l'impact de l'eau sur l'habitat aquatique et les loisirs. Les 
PWQO contiennent les concentrations acceptables de phenols, 
de certains composes organiques volatils, des BPC et de 
certains metaux lourds. 

Les produits petroliers sont miscibles a l'eau et, bien qu'une 
faible quantite puisse se dissoudre, ils restent essentiellement 

l'etat de produit non combine, flottant sur la nappe 
phreatique. Sous les quatre sites petroliers qui ont ete etudies, 
l'epaisseur de ce produit allait d'une mince pellicule a 1,1 
metre (3,6 pieds). 

Des phenols ont ete trouves aux huit sites, toujours dans des 
quantites depassant celles prevues par les PWQO. Le 
benzene, le toluene et le xylene sont des fractions de petrole 
legeres et volatiles; elles ont ete etudiees sur cinq sites et on a 
constate que les niveaux y etaient toujours superieurs aux 
PWQO, parfois pour l'un des composes, d'autres fois pour les 
trois. A l'un des deux sites oil des prelevements ont ete 
effectues, les concentrations de BPC dans la nappe phreatique 
depassaient les niveaux des PWQO. Des HAP (qui ne sont pas 
couverts par les PWQO) ont ete trouves sur le seul site oil. des 
analyses ont ete effectuees dans ce sens. 

On a aussi verifie la presence de metaux dans la nappe 
phreatique sur cinq sites; les niveaux autorises par les PWQO 
etaient &passes dans chacun, et pour au moins un metal. Les 
concentrations de metaux variaient a travers le secteur etudie, 
ce qui pourrait provenir partiellement d'une contamination 
par les materiaux de remblai utilises avant l'etablissement 
d'industries dans le secteur. 
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FAUNE ET FLORE TERRESTRE 

Bien que la plupart des lieux d'habitat naturel de la baie 
Ashbridge's aient ete detruits, it reste encore quelques zones 
semi—naturelles, dans lesquelles vivent une surprenante 
variete d'especes sedentaires et migratrices. Bien qu'il existe 
peu d'etudes recentes sur la faune terrestre de cette region, des 
notes et des archives fournies par des naturalistes ont fourni 
des renseignements detain& sur certaines especes, en 
particulier les oiseaux et les papillons. 

La figure 6 indique les principales regions fauniques, qui 
sont concentrees le long de la rive nord de 1'Outer Harbour, A 
la base de la Fleche de la rue Leslie, et dans des terrains vacants 
du secteur industriel,  

Vegetation 

Les terrains inoccupes, les bas—cotes de routes laisses en friche, 
les grandes &endues de terrain situees au sud de l'avenue 
Unwin, entre le Goulet est et la rue Leslie, ainsi que la base de 
la Fleche de la rue Leslie, sont recouverts de vegetation et 
d'arbustes qui se sont developpes naturellement. Dans les 
champs, on trouve de nombreuses especes d'herbes et de 
fleurs sauvages, telles qu'asters, patiences, reines des pres, 
verges d'or, orchis sauvages, asclepiades, bouillons—blancs, 
rouche et trefle blanc. Les arbustes comprennent des saules, 
des sumacs et des cornouillers. 

De jeunes bosquets de peupliers et de saules se developpent 
dans les endroits ou une succession naturelle se produit 
depuis quelque temps. Des bois de peupliers a feuilles 

1  La figure montre aussi les endroits ou le gibier d'eau se con-
centre pour hiberner, comme les lagunes de la station d'epuration 
de la Communaute urbaine de Toronto; ces especes aquatiques 
sont abordees au chapitre 3. 
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deltoIdes et de saules aduites se sont formes dans le secteur de 
Cherry Beach2 Une grande partie du sous—bois, qui etait 
formee surtout de cornouillers stoloniferes et d'ancolies, a ete 
defrichee et remplacee par des pres entretenus. 

Le peuplier a feuilles deltoIdes est une espece qu'on trouve 
dans la zone des Carolines, dont l'extremite nord se trouve en 
Ontario, dans les parties sud et est des Grands Lacs et de la 
region du Saint—Laurent. L'association naturelle de cet arbre 
avec un sous—bois de cornouillers stoloniferes etait autrefois 
commune sur les bords du lac Ontario, mais elle est devenue 
relativement rare. Bien qu'il y en ait sur la Fleche de la rue 
Leslie et les Iles de Toronto, it faut se rendre jusqu'a Burlington 
vers l'ouest et a Presqu'ile vers l'est, pour trouver des bois 
similaires. 

II y a de la vegetation marecageuse dans les fosses et les 
depressions des terrains vacants de la rive nord et a la base de 
la Fleche, surtout dans les secteurs adjacents aux sites de 
deversement de neige, qui sont une source d'eau au printemps 
et parfois jusqu'a fete. 

La rive nord de 1'Outer Harbour se compose de bandes de 
sable et de galets, bordes de broussailles, d'herbes et de fleurs 
sauv ages. 

Invertebres 
La vegetation sauvage qui pousse sur la rive nord, a la base de 
la Fleche de la rue Leslie, sur les terrains vacants et le long des 
routes du secteur etudie est l'habitat d'une grande variete 
d'invertebres (papillons, phalenes, coleopteres, fourmis, 
abeilles, guepes, mouches, mites, araignees, vers, mille—pattes, 

2  "Cherry Beach" designe la plage publique et le terrain de loisirs situ& a 
l'extremite ouest de la rive nord de l'avant—port. Ce secteur a porte differents 
noms au cours des ans: en 1935, on l'appelait Simcoe Park, mais de 1940 a 1945, 
c'etait Clark Beach. Le nom le plus connu est Cherry Beach, qui a ete utilise de 
1945 a 1988. En 1988,1a Ville de Toronto l'a rebaptise Clark Beach. 
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Piste Martin Goodman stir la rive nord. 
Suzanne Barrett. 

Papillon Monarch butinant le nectar d'un aster. 
Verna Higgins. 
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escargots, limaces et bien d'autres). Ces animaux servent A 
leurtour de nourriture A d'autres: reptiles, batraciens, oiseaux 
et petits mammiferes. 

Bien qu' aucune etude n'ait ete publiee sur les invertebres de 
la region, des observations effectuees par des naturalistes sur 
les papillons (27 especes) illustrent la variete des invertebres 
qui vivent dans la vegetation naturelle du secteur etudie. 

Les relations entre les papillons et les plantes qui les abritent 
sont tres specifiques. Par exemple, le grand porte—queue pond 
sur le Queen Anne's lace et butine le nectar des fleurs 
d'asclepiade. Le porte—queue d'Acadie passe l'hiver et pond 
sur des saules; ses sources de nectar favorites sont l'asclepiade, 
le trefle blanc et l'herbe A puce. La danaIde se nourrit du nectar 
de la verge d'or et de l'as ter, pond sur l'asclepiade et se repose 
sur les saules et les peupliers A l'epoque de la migration. 

Plusieurs papillons observes dans le secteur etudie sont 
migrateurs: par exemple, le vulcain, la vanesse et la danaide. 
En general, les papillons utilisent n'importe quel lieu 
recouvert de vegetation le long du littoral pour se reposer et se 
nourrir durant leurs migrations, car ils se deplacent 
generalement le long des cotes. Dans la region de Toronto, un 
grand nombre de papillons se rassemblent durant la migration 
sur les Iles de Toronto, la Fleche de la rue Leslie et Cherry 
Beach. 

L'utilisation de Cherry Beach par les danaIdes revet une 
importance historique particuliere: c'est la que, dans les 
annees 1950, le docteur F.A. Urquhart de l'universite de 
Toronto entreprit le premier programme de marquage de ces 
papillons en Amerique du Nord. Ses recherches devaient 
mener A la decouverte des principaux territoires oil les 
danaIdes passent l'hiver, au Mexique. 

Reptiles et batraciens 

Bien que le marais de la baie Ashbridge's, qui a dill abriter de 
nombreuses especes de reptiles et de batraciens, ait ete detruit, 
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Chapitre 2 

un certain nombre vivent encore dans les &endues en friche le 
long de la cote nord et a la base de la Fleche de la rue Leslie. Les 
sept especes observees par les naturalistes au cours des annees 
1980 sont le crapaud d'Amerique, la grenouille leopard, la 
chelydre serpentine, la tortue peinte, la tortue geographique, 
la couleuvre rayee et la couleuvre brune. 

Les principaux lieux d'habitat des reptiles et des batraciens 
dans le secteur etudie sont les etangs temporaires, les terres 
basses marecageuses, les champs et les plages de sable. En 
outre, les serpents passent l'hiver dans des hibernacles, qui 
sont generalement des amas de roches ou de gravats qui 
s'etendent sous la ligne de penetration du gel. Un de ces 
hibernacles avait ete identifie a la base de la Fleche et etait 
utilise par des couleuvres rayees. On ne sait pas si de recents 
travaux de nivellement l'ont detruit. 

La population de couleuvres rayees dans le secteur etudie 
offre une caracteristique inhabituelle: elle comprend des 
representants de la variete melanistique (de couleur sombre), 
qui est rare a l'interieur des terres, mais qu'on trouve aussi 
dans les Iles de Toronto et sur la Fleche de la rue Leslie. 

Oiseaux 

Les differents habitats de la rive nord, Cherry Beach, la base de 
la Fleche, les terrains vacants et la station d'epuration, abritent 
une grande variete d'oiseaux a la saison des accouplements, 
pendant les migrations et en hiver. Un total de 260 especes y 
ont ete cataloguees au cours des deux dernieres decennies. 

Les champs et les zones de broussailles abritent et 
nourrissent des oiseaux comme le pinson des pres, l'alouette 
cornue, la sturnelle des pres, le pluvier kildir et le goglu. La 
fauvette jaune, le chardonneret jaune, le pinson chanteur, 
l'oriole du nord et le merle americain vivent dans les haies et 
les bois. On trouve aussi dans le secteur des carouges a ailes 
rouges et plusieurs varietes d'hirondelles. 
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Comme les papillons, les oiseaux utilisent n'importe quel 
lieu recouvert de vegetation le long du littoral pour se reposer 
et se nourrir durant leurs migrations. La region de Toronto se 
trouve a la confluence des deux principales routes de 
migration de l'Amerique du Nord, l'Atlantique et le 
Mississippi. Par consequent, la baie Ashbridge's a toujours ete 
une etape pour de nombreuses especes, bien que l'habitat ait 
ete considerablement modifie. Differentes especes d'oiseaux 
se succedent au cours de la migration d'automne, entre la 
mi-juillet et la mi-novembre, et au printemps, de la mi-mars a 
la mi-juin. 

La Fleche de la rue Leslie, qui s'avance dans le lac Ontario, 
attire les oiseaux qui traversent le lac parce que c'est la 
premiere terre ferme qu'ils rencontrent sur le littoral de 
Toronto. Les zones de vegetation qui se trouvent le long de la 
rive nord leur assurent une liaison, bien que fragmentee, avec 
la vallee de la Don. 

De nombreux oiseaux comme les fauvettes, les oiseaux 
aquatiques, les oiseaux des marais, les moineaux et les 
carouges migrent selon un axe nord-sud et ont besoin des 
lieux de repos qu'offre le littoral, soit avant soit apres 
l'epuisante traversee du lac. D'autres especes, qui compren-
nent des oiseaux de proie comme les faucons et les aigles, 
migrent le long des rives des lacs Ontario et Erie, faisant halte 
pour se nourrir dans les espaces degages comme la base de la 
Fleche de la rue Leslie. 

Durant les annees 1950 et 1960, les enchevetrements de 
broussailles qui se trouvaient parmi les peupliers et les saules 
de Cherry Beach etaient le meilleur endroit dans tout l'est de 
l'Amerique du Nord pour trouver des saw-whet owls 
pendant les migrations. Depuis que la majeure partie du 
sous-bois a ete defrichee, leur nombre a baisse. On peut 
cependant encore voir des nyctales, des grands-ducs 
d'Amerique, des hibous moyens-ducs et des chouettes rayees 
dans les bois qui subsistent, pendant les periodes de 
migration. 
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La proximite de la rive nord, des Iles de Toronto et de la 
Fleche de la rue Leslie offre un habitat complementaire 
diverses especes tout au long de l'annee. Par exemple, la rive 
nord n'est pas aussi expos& aux elements que la Fleche ou les 
Iles parce qu'elle fait partie du continent; it en resulte un 
microclimat qui favorise une croissance plus precoce du 
feuillage au printemps et une chute plus tardive en automne, 
ce qui beneficie aux especes migratrices. 

La base de la Fleche de la rue Leslie et la rive nord sont 
utilisees comme aires de ponte et de repos par diverses 
colonies d'oiseaux qui nichent sur la Fleche: goelands a bec 
cercle et goelands argent, herons bihoreaux (une espece rare 
en Ontario) sternes caspiennes (rares en Ontario et dans le 
reste du Canada) et hirondelles de mer. 

Mammiferes 

Comme c'est le cas pour d'autres especes animales, les 
mammiferes vivent surtout au sud de l'avenue Unwin, entre le 
Goulet est et la troll& de Coatsworth. Bien qu'il n'existe pas 
d'archives systematiques sur les mammiferes du secteur 
etudie, des observations effectuees par des naturalistes 
indiquent que les especes suivantes y vivent probable-
ment: chauves—souris, lapins a queue blanche, marmottes, 
ecureuils gris, campagnols des champs, rats musques, 
surmulots, renards roux et ratons laveurs. On suppose que les 
lievres d'Europe, coyotes, castors et mouffettes rayees qui ont 
ete vus occasionnellement, n'etaient que de passage. 

Bien qu'aucune documentation ne les mentionne, it y a 
probablement d'autres petits mammiferes dans le secteur, tels 
que musaraignes, taupes et souris. 

RÉSUMÉ 

Il ressort clairement de notre etude de l'environnement 
terrestre que les caracteristiques, tant negatives que positives, 
relevees a East Bayfront et dans le secteur portuaire industriel 
sont typiques des vieilles zones industrielles. D'une part, les 
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sols et la nappe phreatique y ont ete contamines par des 
activites industrielles tandis que, de l'autre, le paysage 
construit et la faune et la flore terrestres sont les temoins d'un 
patrimoine qui devra etre protégé dans tout redeveloppement 
du secteur. 

Le paysage construit rappelle une etape importante de 
l'histoire economique de Toronto. La determination de 
l'importance historique de ce secteur suppose bien plus 
qu'une simple identification des batiments qui ont une valeur 
historique ou architecturale evidente; elle devra englober 
l'ensemble de l'environnement: le littoral, les formes geomor-
phologiques, le reseau de transport, les immeubles et autres 
structures. 

Quand on considere le secteur East Bayfront/ port industriel 
de ce point de vue elargi, on decouvre des elements et relations 
qui ne manquent pas d'interet. Le reseau de transport, avec 
ses docks, ses chenaux, ses voies ferrees, ses pouts, ses routes, 
etc., a defini la forme spatiale de tout le secteur. Ses fonctions 
economiques sont exprimees physiquement par des usines, 
cheminees, bacs de stockage, entrepots et autres structures. 
Les navires et bateaux de plaisance sont omnipresents et 
illustrent la fonction de port de l'endroit, ainsi que ses qualites 
de lieu de détente. 

Un changement radical de ce paysage (littoral, relief, 
batiments, structures) pourrait entrainer la perte de l'attache-
ment qu'il inspire. Par contre, la preservation du patrimoine 
permet a une collectivite de conserver ses liens directs avec les 
personnages, les lieux et les evenements qui constituent son 
passé et lui donne une orientation et le sens de la continuite. 
Cela dit, preserver le patrimoine construit ne signifie pas 
qu'on doive cesser tout developpement ou pretendre que tous 
les changements sont mauvais. II s'agit plutot de favoriser un 
changement benefique, tout en empechant le bouleversement 
general auquel on assiste si souvent. 

Il a ete demontre que des activites industrielles avaient 
degrade la qualite des sols et de la nappe phreatique dans le 
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secteur portuaire industriel et, dans une plus faible mesure, 
dans East Bayfront. Une analyse des utilisations passees des 
terrains a permis de grouper les 123 sites etudies en 9 secteurs 
industriels. Les sites dont les sols et la nappe phreatique ont le 
plus de chances d'etre polities sont ceux utilises pour le 
raffinage, le stockage ou la distribution de produits petroliers, 
la metallurgie primaire, l'entreposage de certains produits 
chimiques, la fabrication de goudron et de boulets de charbon, 
et le deversement de cendres liees A la distribution des services 
publics. De plus, une contamination a pu provenir de certains 
materiaux utilises pour remblayer le lac, de plomb degage par 
les vehicules automobiles, et de recoulement d'eaux polluees 
de la nappe phreatique d'un site vers un autre. 

Les donnees disponibles pour certains sites du secteur 
etudie sur lesquels des analyses ont ete effectuees, indiquent 
que les sols sont degrades et que, sur chacun des sites, la 
contamination &passe au moins par endroits les niveaux 
autorises par la province pour une utilisation commerciale ou 
industrielle. Sur la plupart des sites dont la nappe phreatique 
a ete analysee, les limites prevues par les Objectifs provinciaux 
en matiere de qualite de l'eau (PWQO) etaient depassees pour 
l'huile et la graisse, les phenols, un ou plusieurs metaux et les 
hydrocarbures volatils. 

Cela implique que les sols de ces sites auront peut—etre 
besoin d'etre corriges avant tout redeveloppement, que ce soit 
pour un usage commercial et industriel, pour des residences 
ou pour des pares. Le but d'une telle correction serait de 
prevenir tout impact negatif sur la sante des personnes, la 
vegetation et les ecosystemes aquatiques. Par exemple, les 
personnes qui travaillent ou vivent dans le secteur doivent etre 
protegees de tout dommage pouvant etre cause par un contact 
direct avec les sols (jardinage, jeux d'enfants), par des plantes 
(legumes, herbes) cultivees pour la consommation, les 
vapeurs explosives ou l'introduction de polluants dans l'air 
des batiments. 
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Certains polluants sont toxiques pour les plantes et peuvent 
entraver la bonne croissance des arbres bordant les rues et des 
plantes de paysagement. Le mouvement de la nappe 
phreatique vers les eaux de surface peut introduire des 
polluants dans les ecosystemes aquatiques des chenaux et des 
ports; de plus, certains contaminants peuvent etre transfer& 
dans l'atmosphere par volatilisation ou sous forme de 
poussiere. 

Les operations de correction pourraient se faire sous forme 
de traitement in situ, ou en excavant des materiaux pour les 
traiter sur place ou ailleurs. Les normes provinciales 
existantes pour le declassement et le nettoyage des sites 
industriels ne couvrent pas adequatement les contaminants 
organiques; c'est pourquoi, si on n'utilise que ces normes pour 
analyser les sols, on obtiendra une description moins 
qu'adequate des contaminants se trouvant sur un site. 

Bien que la faune et la flore qui abondaient autrefois dans la 
baie Ashbridge's aient disparu, une grande variete d'especes 
vivent encore dans ce secteur. Dans une large mesure, c'est 
une certaine negligence qui a rendu cela possible, en 
permettant a la nature de conserver ses droits dans les bois et 
les champs, particulierement autour de Cherry Beach, le long 
de la rive nord de l'Outer Harbour, A la base de la Fleche de la 
rue Leslie et sur les terrains vacants. 

Le secteur etudie est precieux, entre autres, comme lieu de 
repos pour de nombreuses especes migratrices d'oiseaux et de 
papillons, en particulier les danaIdes. De nombreux oiseaux y 
vivent aussi durant la saison des accouplements, ainsi que 
certains mammiferes, reptiles et batraciens. Ce secteur occupe 
une position strategique sur le littoral, entre les Iles de 
Toronto, la Fleche de la rue Leslie et la vallee de la Don qu'il 
complete en tant qu'habitat naturel, tout en servant de chainon 
dans les processus de migration et de colonisation. 

Le secteur de Cherry Beach a servi de parc depuis sa creation 
par remblayage du lac dans les annees 1930. La THC le 
transfere, de meme que la rive nord, a la Ville de Toronto pour 
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qu'elle en fasse un parc municipal. Son importance en tant que 
zone d'habitat naturel suggere qu'on devrait le laisser dans un 
etat aussi sauvage que possible. 

L'amelioration de certains habitats naturels pourrait aussi 
encourager une plus grande variete d'especes. Il serait 
approprie, en particulier, de recreer des marecages en 
memoire du marais de la baie Ashbridge's, et d'agrandir les 
maigres terres marecageuses qui se trouvent le long du littoral 
du Grand Toronto et dont la plupart ont ete detruites par des 
travaux de developpement. Elles sont vitales pour de 
nombreuses especes sedentaires et devraient etre creees 
partout oil la possibilite se presente. 

'0 DON PutriArAAK I 
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En 1793, John Graves Simcoe, le premier lieutenant—gouver-
neur du Haut—Canada, entreprit son projet historique 
d'etablissement de la Ville de York, qui devait devenir plus 
tard la Ville de Toronto. A cette époque (et longtemps apres) le 
sort de Toronto etait lie inextricablement A l'eau. La ville 
beneficiait d'un port naturel, forme par la peninsule de 
Toronto, qui devait ensuite etre separee du continent par les 
elements, pour former les Iles de Toronto et la peninsule qui 
protegeait la baie Ashbridge's. Le site offrait une fortification 
naturelle aux habitants, qui allaient bientOt 'etre en guerre avec 
leurs voisins americains. 

Le port et le lac etaient aussi de bonnes sources de Poisson 
pour les residents de la "Muddy York"; la baie Ashbridge's, en 
particulier, leur permettait de mettre sur leurs tables poissons, 
tortues et gibier d'eau. A une epoque of les routes etaient 
rudimentaires dans le meilleur des cas, le transport par eau 
etait essentiel pour le commerce. Les Torontois vivaient pres 
de l'eau, s'en servaient pour leurs affaires, se regalaient de ses 
produits et y jouaient en ete comme en hiver. Et les gens 
pensaient que le lac et le port absorberaient toujours tous les 
mauvais traitements qu'ils leur feraient subir. 

Le deplorable impact qu'a eu l'etre humain sur les 
ecosystemes aquatiques est visible A travers toute la region des 
Grands Lacs. Deux cents annees de negligence et d'abus ont 
cree un environnement que le gouverneur Simcoe ne 
reconnaitrait pas. Littoral transforms et rivieres canalisees, 
eaux polluees et sediments contamines, especes de poissons 
aneanties et marecages goudronnes: voila l'heritage qu'ont 
laisse deux siecles de colonisation europeenne. 

En 1985, la Commission mixte internationale a declare 
hautement polluees 42 regions des Grands Lacs, specifiant 
qu'elles devaient etre nettoyees. Le littoral de Toronto en 
faisait partie, pour des raisons de contamination bacterienne et 
chimique. Les gouvernements federal et provincial develop-
pent conjointement un Plan d'action corrective (RAP) pour 
identifier les problemes et pour mettre au point des mesures 
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correctives pour retablir la qualite de l'eau. Ce plan porte sur 
le littoral allant d'Etobicoke Creek A la riviere Rouge, ainsi que 
sur tous les bassins de drainage de la region. 

Ce chapitre examine l'environnement aquatique qui entoure 
East Bayfront et le secteur portuaire industriel et en decrit 
l'etat, sur la base des recherches effectuees au cours de la 
premiere etape de l'examen environnemental. L'approche 
adopt& est celle de l'ecosysteme et couvre tous les aspects de 
l'environnement aquatique: niveaux et qualite de l'eau, 
sediments et biote aquatique. 

NIVEAU DES EAUX 

Le niveau des eaux le long du littoral de Toronto est determine 
par le changement continuel de celui des Grands Lacs, qui est 
generalement plus eleve au printemps et au debut de fete, et 
plus bas en hiver. Bien que plusieurs structures aient ete 
construites pour regler le niveau des eaux des Grands Lacs 
pour les besoins de la navigation et de la production d'energie, 
leur effet a ete minime. Etant donne que l'elevation du secteur 
etudie est faible, l'impact potentiel de la variation du niveau 
des eaux a ete examine. 

Un phenomene local de montee rapide du niveau du lac, 
connu sous le nom de "seiche" se produit occasionnellement 
dans le bassin de la baie Ashbridge's. La derniere en date a eu 
lieu le 14 octobre 1989: au cours d'un orage violent, le niveau 
de l'eau a augmente de 1,8 metre (5,8 pieds) en 20 minutes, 
causant des dommages importants aux bateaux et aux 
installations du Yacht Club. Il semble qu'aucun autre secteur 
du port ne soit affecte de la meme facon par ce genre 
d'evenement et on peut dire, d'une maniere generale, que les 
hautes eaux du lac Ontario ne causent pas d'inondations de 
nature A provoquer des dommages importants dans le secteur 
etudie. 

La partie aval de la riviere Don et le Keating Channel n'ont 
pas connu d'inondations serieuses, bien qu'en certaines 
occasions, des inondations aient cause des dommages. Le 
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secteur portuaire industriel pourrait etre affecte par des 
inondations locales si des barrages de glace se formaient 
differents points le long de la riviere Don lors de la fonte des 
neiges. Le Keating Channel est drague annuellement pour 
minimiser le risque d'inondation des zones adjacentes a la 
riviere Don, qui comprennent le secteur etudie. 

QUALITE DE L'EAU 

Un certain nombre d'etudes de la qualite de l'eau ont ete 
effectuees le long du littoral de Toronto. La plupart avaient des 
objectifs specifiques, comme par exemple l'examen des effets 
du dragage; it en resulte que les polluants analyses, les 
methodes de prelevement et les sites etudies variaient de l'une 

l'autre. Du fait des inconsistances inevitables que cela 
entraine, it est souvent difficile de comparer les donnees 
obtenues d'annee en armee. 

Les principaux outils que les organismes de reglementation 
utilisent pour determiner la qualite de l'eau en fonction de la 
sante des etres humains et de l'environnement sont les 
suivants: les Objectifs provinciaux en matiere de qualite de 
l'eau (PWQO) de l'Ontario, les Recommandations pour la 
qualite des eaux au Canada, du gouvernement federal, et les 
Objectifs en matiere de qualite de l'eau, de la Commission 
mixte internationale. Les facteurs couverts et les niveaux 
consideres "acceptables" varient d'une directive a l'autre. 

La premiere etape de l'examen environnemental a juge 
chacun des facteurs de qualite de l'eau en fonction de la 
directive la plus sensible. 

Sources de polluants 

Il y a de nombreuses sources de polluants sur le littoral de 
Toronto, qui comprennent le ruissellement rural provenant du 
nord de la communaute urbaine, le ruissellement pluvial 
urbain, le suintement par temps sec, le trop—plein des eaux 
d'egouts, les effluents des stations d'epuration, les sediments 
et les depots atmospheriques. 
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Les programmes de depollution entrepris au cours des trois 
dernieres decennies ont eu pour resultat une amelioration 
substantielle de la qualite des eaux de la riviere Don; cette 
derniere reste cependant la principale voie d'amenee de 
polluants vers l'Inner Harbour (ruissellement rural et urbain, 
suintement par temps sec et trop—plein des eaux d'egouts). 

A l'exception de quelques regions au nord, le bassin de 
drainage de la riviere Don est presque entierement urbanise. 
La Don est le receptacle du drainage de quelque 1 185 
collecteurs pluviaux, 30 trop—pleins d'egouts, plusieurs 
deversoirs de refrigerants industriels, ainsi que l'effluent 
urbain traite par la station d'epuration de Toronto Nord. 
Chaque armee, elle &verse dans l'Inner Harbour environ 
22 000 tonnes de solides en suspension, 54 tonnes de 
phosphore, trois tonnes de cuivre et sept tonnes de plomb. 

La station d'epuration principale recoit les eaux usees 
produites par une grande partie de la communaute urbaine et, 
en periode de pluie, des eaux contaminees par les effluents de 
differents reseaux d'egouts. Des produits chimiques et des 
metaux sont cleverses dans le systeme par des industries et des 
residences situees en amont. L'effluent de la station 
d'epuration principale aboutit dans la baie Ashbridge's et 
affecte la qualite de l'eau a la partie orientale du littoral, ainsi 
que la rive est du secteur etudie. Pendant les orages, quand le 
debit &passe la capacite de la station, des eaux de pluie 
partiellement traitees et des eaux usees sont derivees dans la 
baie Ashbridge's. La station d'epuration principale &verse 
des quantites importantes de phosphore, de cuivre, de zinc et 
de plomb dans les eaux de la partie est du secteur etudie. 

Les sediments peuvent etre des sources ainsi que des 
"entonnoirs" de polluants tels que metaux lourds et produits 
chimiques organiques. Quand ils sont remues, les polluants 
des sediments peuvent retourner dans l'eau. Au cours des 
operations de dragage ou de remblayage, ils peuvent etre 
remis en suspension dans la tranche d'eau et avoir un impact a 
court terme sur la qualite de l'eau ambiante. Les contaminants 
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des sediments peuvent aussi etre absorb& par des organismes 
de la faune benthique (qui vivent en eau profonde) et donc 
entrer dans la chaine alimentaire (voir la section "Biote 
aquatique" ci—apres). 

Environ 20 collecteurs pluviaux et d'eaux usees se deversent 
directement dans l'Inner Harbour, soit tres peu par rapport a 
la riviere Don. Les eaux usees contiennent de fortes 
concentrations de bacteries et de metaux; bien que des 
donnees existent en ce qui concerne les bacteries, on a peu de 
renseignements sur les types et les quantites de metaux et de 
produits chimiques organiques qui en proviennent. 

Les depots atmospheriques sont les produits chimiques et 
les particules que l'air depose sur le sol et les eaux de surface. 
Its peuvent etre humides (pluie, neige, grele) ou secs 
(poussieres). On dispose de peu d'information sur les 
quantites et les types de contaminants qui sont deposes sur le 
lac et le port par l'air (le ministere de l'Environnement procede 
actuellement a une etude pour quantifier ces depots; voir 
chapitre 4). 

Les parties contaminees de la nappe phreatique du secteur 
etudie sont une source potentielle de polluants pour les eaux 
de 1'Inner Harbour, de 1'Outer Harbour, du Keating Channel 
et du Ship Channel (voir chapitre 2). 

Les deversements de carburant par des navires commer-
ciaux ou des bateaux de plaisance sont une autre source 
potentielle de polluants pour 1'Inner Harbour et 1'Outer 
Harbour, mais peu de donnees existent a ce sujet. 

Qualite de l'eau ambiante 

Eutrophisation 

Dans l'eau douce, l'eutrophisation se caracterise generalement 
par une croissance excessive des plantes aquatiques a cause 
d'un degre eleve d'elements nutritifs tels que le phosphore et 
l'azote. Si l'eutrophisation est importante, l'eau se desoxygene 
et la vie aquatique ne peut plus subsister. Dans toutes les eaux 
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Les eaux limonneuses de la riviere Don se jettent dans l'Inner 
Harbour par l'intermediaire du Keating Channel. 
Metropolitan Toronto and Region Conservation Authority. 

Cherry Beach convient a la baignade et a la planche a voile pendant 
la plus grande partie de rite, car la plage est relativement exempte 
de pollution bacterienne. 
Suzanne Barrett 
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du secteur etudie, les niveaux de phosphore depassaient les 
limites etablies par la province. En general, les concentrations 
de phosphore et d'azote etaient les plus elevees au voisinage 
des principales sources de pollution: la riviere Don et la station 
d'epuration principale. 

Depuis 1969, le niveau moyen de phosphore dans l'Inner 
Harbour a baisse considerablement, peut—etre en partie 
cause d'une baisse de la concentration dans la riviere Don. 
Toutefois, ceci peut aussi etre attribuable a une baisse generale 
des quantites de phosphore provenant des municipalites, car 
ces dernieres sont maintenant soumises a une reglementation 
sur le contenu de phosphate des detergents et les effluents des 
stations d'epuration. 

Pour utiliser un systerne de classification courant, les eaux 
du lac Ontario peuvent etre qualifiees de mesotrophiques, ou 
passables; les eaux de l'Inner Harbour sont a la limite de l'etat 
eutrophique et celles du Keating Channel sont considerees 
eutrophiques, ou pauvres. 

Bacteries 

On verifie si l'eau convient a la baignade en mesurant la 
concentration d'un type de bacterie particulier, le coliforme 
fecal. Ces mesures sont utilisees comme indicateur du risque 
d'infection ou de maladie qui peut resulter d'activites 
impliquant le contact corporel avec l'eau, comme la baignade 
ou la pratique de la planche a voile. A Toronto, des pancartes 
sont installees sur les plages dont l'eau &passe la 
concentration de coliforme fecal admise par les normes 
provinciales, pour aviser la population de ce risque. La 
plupart des plages du secteur riverain de Toronto sont ainsi 
"marquees" a un moment ou a un autre chaque ete. 

Les donnees dont dispose le service de la sante publique de 
la Ville de Toronto indiquent qu'en matiere de contamination 
bacterienne, Cherry Beach, qui se trouve dans le secteur 
etudie, est l'une des plages les plus propres du secteur 
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riverain. En 1988 et 1989, par exemple, aucune pancarte 
d'avertissement n'a ete necessaire. 

Clarte 

Le degre de clarte d'une eau est indique par son niveau de 
turbidite et son contenu de solides en suspension. Une 
mauvaise clarte peut avoir des effets negatifs sur la vie 
aquatique. Le facteur qui influence le plus la turbidite dans le 
secteur etudie est le deversement de sediments de la riviere 
Don, surtout pendant les pluies, car la turbidite dans l'Inner 
Harbour atteint alors des niveaux qui depassent largement les 
normes PWQO. 

Metaux lourds 

Les eaux du Keating Channel contiennent frequemment des 
concentrations de cuivre, de fer, de plomb et de zinc qui 
depassent les limites des PWQO. Les niveaux de cuivre, fer, 
plomb et zinc dans l'Inner Harbour, et ceux de cuivre et de 
plomb dans 1'Outer Harbour, depassent les PWQO. Par 
contre, les niveaux de metaux lourds des eaux du lac Ontario 
proprement dit, restent dans les limites tolerees. Les travaux 
de dragage et de remblayage peuvent faire augmenter la 
concentration de metaux dans le voisinage immediat, mais on 
ne sait pas quelle est leur contribution par rapport A d'autres 
facteurs. 

Contaminants organiques 

Il existe peu de donnees sur les niveaux de contaminants 
organiques contenus dans les eaux du secteur etudie, et une 
grande partie des prelevements qui ont ete effectues l'ont ete 
par des methodes inadequates. Une etude de 1983 a constate 
que les concentrations de biphenyls polychlores (BPC) dans 
les effluents de la riviere Don et l'Inner Harbour, depassaient 
de loin les normes etablies par la Commission mixte 
internationale. 
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SEDIMENTS 

Sources 

Les sediments du secteur riverain de Toronto proviennent 
principalement de l'erosion du rivage, de recoulement des 
rivieres, d'eaux de ruissellement urbaines et d'activites de 
remblayage. Le processus d'erosion naturelle du rivage a, par 
exemple, cree les Iles de Toronto avec du sable amene des 
falaises de Scarborough. 

La plus grande partie des sediments qui aboutissent dans 
l'Inner Harbour arrivent de l'amont, par la riviere Don. Its 
proviennent principalement de travaux de developpement 
urbain et, dans une moindre mesure, d' activites agricoles et de 
l'erosion des berges de la riviere. Dans le bassin versant de la 
Don, l'erosion a connu son point culminant entre 1950 et 1970, 
soit une epoque de grand developpement urbain. Depuis, 
grace a un rythme de developpement plus lent et a un meilleur 
controle de l'erosion, cette derniere est retombee a son niveau 
d'avant—guerre. On ne sait pas si la recente explosion du 
developpement de la region de York a cause une augmenta-
tion importante du deversement de sediments dans la riviere 
Don. 

A l'approche du littoral, la Don fait un virage de 90 degres 
pour s'engager dans le Keating Channel, deposant par la 
meme occasion d'importantes quantites de sediments dans le 
canal. Bien que cela entraine la necessite de draguer 
annuellement le canal pour eviter des inondations en amont, it 
en resulte egalement un effet benefique, car le canal agit 
comme une barriere et empeche les sediments de se deverser 
dans l'Inner Harbour. La quantite et le volume des sediments 
sont des facteurs importants pour les risques d'inondation, la 
navigation et la clarte de l'eau. Cependant, le facteur qui 
affecte le plus la qualite de l'eau et la vie aquatique est la 
qualite des sediments, soit la quantite de sediments toxiques 
attaches aux particules des sediments. 
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Quante des sediments 

La qualite des sediments de fond est mesuree par rapport a des 
criteres developpes par le ministere de l'Environnement de 
l'Ontario, qui a emis des directives concernant le deversement 
en eaux profondes des ma teriaux de dragage. Si ces derniers 
ne respectent pas les limites de contamination autorisees, ils ne 
peuvent pas etre &verses dans l'eau, mais doivent etre places 
dans une installation fermee. Les directives ci—dessus 
couvrent un certain nombre de metaux lourds, ainsi que les 
huiles et les graisses, mais pas encore les contaminants 
organiques, sauf les BPC. 

Le ministere met actuellement au point des directives plus 
completes sur la qualite des sediments, qui seront basees sur 
les effets biologiques sur les organismes, des contaminants 
contenus dans les sediments. Une fois en place, ils rendront 
plus facile revaluation de la qualite environnementale des 
sediments du secteur etudie. 

La contamination des sediments de fond varie quelque peu 
dans le secteur etudie. Cependant, que ce soit dans le Keating 
Channel, le Ship Channel, l'Inner Harbour, l'Outer Harbour 
ou la baie Ashbridge's, elle &passe les limites de deversement 
en eaux profondes pour au moms six polluants. 

Comme on l'a déjà di t, le fait de remuer des sediments 
contamines par dragage ou remblayage fait augmenter les 
niveaux de metal a court terme. Meme in situ, des sediments 
non remues qui sont con tamines peuvent avoir un effet sur la 
biote aqua tique. 

BIOTE AQUATIQUE 

Organismes benthiques 

Les organismes benthiques vivent dans des sediments au fond 
de l'eau. Leur structure communautaire est couramment 
utilisee comme indica teur de la qualite de l'eau et des 
sediments dans les systemes d'eau douce. La diversite et le 
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type de ces organismes reflete la concentration des 
contaminants qui se trouvent dans les sediments. Dans les 
zones tres contaminees, comme le Keating Channel, it y a une 
faible diversite d'especes qui, de plus, tendent a etre de celles 
qui tolerent la pollution. Le nombre des especes augmente 
dans les eaux ouvertes plus profondes et moins contaminees, 
dans le secteur etudie et a proximite. 

Les niveaux de metal dans les organismes benthiques sont 
relativement similaires tout le long du secteur riverain, que ce 
soit dans les zones considerees comme tres polluees ou 
ailleurs. On peut trouver une indication utile de la quantite de 
contaminant absorbee par les organismes benthiques en 
comparant la concentration de ce contaminant dans l'or-
ganisme et dans le sediment. Ce genre d'etude montre que les 
organismes benthiques du secteur ne bio-accumulent pas les 
metaux de fawn significative. Cependant, on a constate qu'ils 
bio-accumulaient des quantites importantes de certains,  
composes organiques: chlordane et hexachlorobenzene dans 
le Keating Channel et l'Inner Harbour, un metabolite du 
DDT dans l'Inner Harbour, et des BPC dans la baie 
Ashbridge's. 

Algues et zooplancton 

Malgre l'abondance des elements nutritifs dans toutes les eaux 
baignant le secteur etudie, les algues (plantes aquatiques) ne 
posent aucun probleme. Dans des lieux comme le Keating 
Channel, ceci est probablement du a un niveau eleve de 
turbidite, qui empeche la lumiere du soleil de penetrer l'eau. 
Aucune etude n'a ete effectuee recemment pour decrire les 
populations d'algues dans la region du port de Toronto. 

Le zooplancton se compose d'animaux microscopiques qui 
sont importants dans la chaine alimentaire comme consom-
mateurs de phytoplancton (algues flottantes) et comme proies 
pour les poissons et certains oiseaux de mer. Its repondent 
typiquement aux changements intervenant dans l'ecosysteme 
aquatique par des changements de leur structure com-
munautaire. Comme dans le cas des algues, it n'y a pas eu 
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d'etude recente sur les populations de zooplancton du secteur 
portuaire de Toronto. Le zooplancton vivant le long du littoral 
du Grand Toronto est domine par des crustaces typiques des 
conditions eutrophiques. 

Poissons 

Jusqu'au debut du 19e siècle, le secteur riverain de Toronto 
grouillait de poissons d'une tres grande diversite. On y 
trouvait du maskinonge, de l'esturgeon, du brochet, de la 
perche, du dore et de l'anguille d'Amerique, ainsi que de la 
truite de lac et du hareng. Sous la pression du developpement 
(defrichage pour l'agriculture et l'expansion urbaine, con-
struction de barrages, deversements de dechets et destruction 
d'habitats), de nombreuses especes devinrent rares ou 
disparurent. 

La plupart des poissons les plus prises ont disparu, et ceux 
qui survivent dans le secteur du port de Toronto font surtout 
partie des especes les plus resistantes a la pollution, qui ont 
aussi moins de valeur, comme la carpe, la perchaude et le 
meunier noir. Bien qu'on trouve encore du poisson dans des 
endroits comme le Ship Channel, ces derniers offrent un 
habitat naturel tres limite. 

La rive nord de l'Inner Harbour, du fait qu'elle est bordee de 
murs de beton et draguee, n'offre aucun endroit peu profond 
oil des poissons pourraient frayer et se nourrir. Les rives et les 
lagunes des Iles de Toronto sont le seul habitat adequat pour 
des poissons dans l'Inner Harbour. Le meilleur habitat restant 
dans le secteur etudie se trouve dans l'Outer Harbour et la baie 
Ashbridge's. Les baies abritees creees par les travaux de 
remblayage se sont averees d'excellents habitats pour les 
poissons d'eau chaude et d'eau froide. Par contre, on sait que 
ces zones contiennent des sediments contamines. 

La question de l'effet des contaminants sur les poissons est 
complexe. On comprend mal leur importance biologique, 
sauf pour des parametres tels que les BPC, le DDT et le 
mercure. Les facteurs qui affectent la bio—accumulation sont 
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eux aussi complexes et varient selon l'hote et le contaminant. 
Bien qu'on examine regulierement les poissons du secteur 
riverain de Toronto depuis 1974, it reste clifficile de confirmer 
ce qu'ont etc les tendances des niveaux de contamination 
depuis cette date. Le peu d'informations dont on dispose 
indiquent que les niveaux de BPC, de DDT et de chlordane 
semblent baisser. Cependant, les niveaux de BPC, notam-
ment, depassent encore les directives ernises par la 
Commission mixte internationale pour la protection des 
oiseaux et des animaux. 

On a etudie les niveaux de metaux lourds dans les poissons 
du secteur etudie. Les resultats semblent indiquer qu'aucun 
lieu particulier n'est plus mauvais qu'un autre pour ce qui est 
de l'accumulation de ces metaux. On a trouve le plus de 
cadmium, de cuivre, de manganese et de mercure dans des 
poissons pris dans le voisinage de la Fleche de la rue Leslie. 
Les niveaux de plomb les plus eleves ont etc trouves dans 
l'Inner Harbour. 

Un guide public par le ministere de l'Environnement (Guide 
to Eating Ontario Sports Fish) conseille de restreindre la 
consommation de bars blancs, perchaudes, aloses, brochets du 
Nord, meuniers noirs et carpes de certaines tailles, pris dans 
1'Outer Harbour et la baie Ashbridge's, a cause de niveaux 
eleves de BPC, mirex, pesticides, mercure et, dans certains cas, 
d'autres metaux. 

Oiseaux aquatiques 

Certains oiseaux aquatiques, notamment les oies du Canada et 
les cols—verts, vivent toute Vann& sur le secteur riverain de 
Toronto, mais un grand nombre d'autres especes y sont de 
passage au printemps et A l'automne, ou y passent l'hiver. Du 
fait qu'il se trouve sur deux des grandes routes de migration 
d'oiseaux (Atlantique et Mississippi), le littoral de Toronto 
abrite une grande variete d'especes d'oiseaux (voir "Faune et 
flore terrestre" au chapitre 2). 

Bien qu'il ait perdu une grande partie de son habitat naturel, 
le secteur etudie reste une etape importante dans les 
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migrations de nombreux oiseaux des marais. Un grand 
nombre d'especes, dont des becasseaux A long bec, des 
chevaliers a pattes jaunes et des becassines, ont frequente la 
base de la Fleche de la rue Leslie jusqu'a ce que le nivellement 
de depressions marecageuses, en 1988, detruise cet habitat; le 
nombre des especes a baisse depuis. Les lagunes et la station 
d'epuration restent cependant des lieux de repos importants 
pour les oiseaux des marais au cours de leurs migrations. Les 
oiseaux n'ont pas le sens de l'odorat; c'est pourquoi on peut 
voir des especes rares, comme des godwits, des becasseaux a 
long bec, des avocettes et des becasseaux de Baird, autour de la 
station d'epuration au printemps et en automne, ainsi que des 
ornithologues amateurs, le nez couvert d'un mouchoir et les 
jumelles autour du cou. 

La region de Toronto, de la baie Ashbridge's a Humber Bay 
Park West, est l'une des trois principales zones d'hivernage 
pour les canards longue—queue. Ce canard plongeur de 
l'Arctique vient se nourrir d'invertebres dans les sediments du 
port de novembre a mai, avant de s'apparier et de partir vers le 
nord, pour s'etablir sur les rives de la baie d'Hudson et dans 
les Iles de l'Arctique. Malgre la contamination des eaux du 
Keating Channel, de nombreux canards longue—queue y 
passent l'hiver. On en a compte recemment de 600 a 700 dans 
l'Inner Harbour et la baie Ashbridge's. 

D'autres canards, comme le garrot commun et le petit 
garrot, hivernent dans l'arriere—port et l'avant—port, en 
groupes disperses comptant jusqu'a 20 membres. On peut 
aussi voir d'autres especes rares dans 1'Outer Harbour en 
hiver, comme le canard harlequin, le canard roux, la grebe, la 
sarcelle, le huart, le scoter, le canard siffleur d'Amerique et le 
bec—scie couronne. 

RÉSUMÉ 

Le secteur riverain de la communaute urbaine de Toronto est 
l'une des 42 regions des Grands Lacs que la Commission mixte 
internationale a declarees hautement polluees. Bien que la 

Mao 82 



Chapitre 3 

gravite des problemes varie, on retrouve les memes sur la rive 
opposee, entre Etobicoke Creek et la riviere Rouge. La 
concentration bacterienne oblige A afficher des avertissements 
sur les plages. L'eutrophisation continue d'etre un probleme A 
cause d'un exces d'elements nutritifs. On trouve des metaux et 
des produits chimiques dans la tranche d'eau. Les sediments 
de fond sont contamines par des produits chimiques 
organiques et des metaux, surtout dans les mouillages et les 
echancrures du littoral, oil l'eau circule mal. La biote 
aquatique bio-accumule des produits chimiques organiques 
et des metaux. Les habitats de bonne qualite sont rares pour les 
poissons. Deux des regions qui ont la plus mauvaise qualite 
d'eau sur le littoral de la communaute urbaine, se trouvent 
dans le secteur etudie: l'Inner Harbour et le Keating Channel. 

D' un e fawn generale, on peut dire que la qualite de l'eau du 
secteur etudie est mauvaise. Les eaux sont caracterisees par 
des niveaux eleves d'elements nutritifs, l'Inner Harbour est A 
la limite de l'etat eutrophique et le Keating Channel est deja 
eutrophique. Les concentrations de certains metaux dans le 
Keating Channel, et parfois dans l'Inner Harbour et l'Outer 
Harbour, depassent les normes provinciales. Les donnees sur 
la contamination organique sont limitees. Les sediments de 
fond sont largement contamines A travers le secteur etudie. Les 
organismes benthiques vivant dans les sediments de fond ne 
semblent pas bio-accumuler les metaux de maniere significa-
tive, mais dans certains secteurs, ils bio-accumulent beaucoup 
de composes organiques. La diversite des organismes 
benthiques est directement liee aux niveaux de polluants, la 
diversite la plus faible se trouvant dans les eaux les plus 
contaminees, comme celles du Keating Channel. Pour des 
raisons de contamination, des restrictions ont ete emises sur la 
consommation de certaines tailles de six especes de poissons 
vivant dans l'Outer Harbour et la baie Ashbridge's. 

La source de ces problemes se trouve generalement en 
dehors du secteur etudie. La qualite de l'eau est affectee par le 
ruissellement rural de la region de York, le ruissellement 
pluvial de tout le bassin versant de la riviere Don et les eaux 

83 Sitigh) 



Chapitre 3 

usees generees par des centaines de milliers de residents de la 
communaute urbaine de Toronto. Les depOts atmospheriques 
amenent des polluants de sources lointaines, au Canada, aux 
Etats—Unis et plus loin encore. Les sources de pollution locales 
comprennent les eaux de pluie, les deversements et et les 
migrations de la nappe phreatique. La proportion de la 
pollution qui provient de ces sources locales n'est pas connue. 

Le lecteur ne doit pas conclure, toutefois, que l'environne-
ment aquatique du secteur etudie est dans un etat desespere. 
Sur le plan positif, it faut noter que la contamination 
bacterienne n'est pas un probleme a Cherry Beach, qui reste 
l'une des plages les plus propres du secteur riverain, pour ce 
qui est des bacteries. Les niveaux de phosphore du secteur et 
en face du secteur riverain baissent depuis 15 ans, grace au 
contrOle des concentrations de phosphate dans les detergents 
et des deversements de phosphate par les stations d'epura-
tion. La riviere Don, bien qu'elle soit encore une source 
importante de polluants, est beaucoup plus propre qu'elle ne 
l'etait voici 20 ans. Il faut aussi noter que 1'Outer Harbour et la 
baie Ashbridge's contiennent encore de nombreux habitats de 
poissons et que les eaux du secteur etudie restent importantes 
pour les migrations et l'hivernage des oiseaux des marais. 
Tous ces points prouvent qu'il y a de l'espoir et que les 
problemes complexes que posent les eaux etudiees et le 
secteur riverain dans son ensemble, peuvent etre resolus. 
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Il est souvent facile, meme dans une yule moderne et active 
comme Toronto, de prendre l'environnement atmospherique 
pour acquis. L'epoque de la pollution visible de l'air, 
symbolisee par des cheminees degorgeant de la fumee noire, 
est revolue, grace aux lois et reglements sur le controle de la 
pollution passes dans les annees 1970. Mais it y reste de 
nombreuses sources de pollution de l'air dans toutes les 
regions urbaines: automobiles, usines, centrales electriques et 
autres. C'est quand nous sommes assaillis par les odeurs d'une 
usine voisine, quand un niveau excessif d'ozone pique nos 
yeux ou quand on nous cleconseille d' aller courir dehors parce 
que l'air est trop pollue, que nous realisons a quel point la 
qualite de l'air que nous respirons est importante. 

L'environnement atmospherique comprend l'air, tant 
interieur qu'exterieur, le bruit et les radiations (champs 
electriques et magnetiques, rayons ionisants). L'air exterieur, 
ou ambiant, peut etre influence par des facteurs regionaux ou 
supra—regionaux, qui comprennent les conditions 
meteorologiques et le transport a grande distance de polluants 
provenant d'autres pays. Il peut aussi etre modifie par des 
sources locales, comme l'usine qui se trouve a dix coins de rue 
ou le voisin qui a un four a bois mal entretenu. 

Ce chapitre decrit certains des facteurs qui affectent la 
qualite de l'air dans le secteur East Bayfront et le secteur 
portuaire industriel de Toronto; it constitue une description 
preliminaire des conditions atmospheriques determinees par 
la premiere etape de l'examen environnemental. 

CONDITIONS METEOROLOGIQUES LOCALES 

Le temps peut avoir un effet significatif sur la qualite de l'air 
local: dans de bonnes conditions de dispersion, les polluants 
emis se dispersent rapidement dans l'atmosphere sans affecter 
de maniere notable l'air local. Cependant, certaines conditions 
meteorologiques peuvent avoir un effet negatif sur la 
dispersion des polluants et entrainer des periodes de pollution 
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Chapitre 4 

importante de l'air. Les facteurs meteorologiques qui ont le 
plus d'impact sur la qualite de l'air sont la temperature, la 
lumiere du soleil, les vents, la stabilite atmospherique et les 
precipitations. 

Dans le secteur etudie, le temps et les conditions de 
dispersion sont influences par la geographie: la proximite de la 
communaute urbaine de Toronto par rapport aux eaux du lac 
Ontario. En general, une telle juxtaposition favorise les vents 
rapides et reduit les periodes de calme. Les vents rapides 
contribuent a reduire la concentration des polluants 
provenant de sources terrestres, comme la circulation 
automobile. Cependant, a la fin du printemps et au cours de 
Fete, les differences de temperature entre la ville et le lac 
peuvent causer des periodes de fumigation, au cours 
desquelles les polluants de source terrestre tels que les fumees 
de cheminees sont rabattus vers le sol. Cela fait generalement 
monter l'indice de pollution atmospherique, qui sert a 
mesurer la concentration de bioxyde de soufre et de 
microparticules dans l'air. Si cet indice atteint un niveau 
suffisamment eleve, le ministere de l'Environnement peut 
ordonner aux sources de bioxyde de soufre de reduire leurs 
operations. 

QUALITE DE L'AIR AMBIANT 

La qualite de l'air ambiant (l'air exterieur) est generalement 
mesuree de fawn permanente par des stations d'observation. 
Bien qu'il n'en existe pas dans le secteur etudie, des donnees 
fournies par dix stations de la region ainsi que les resultats 
d'enquetes speciales menees par le passe ont permis de 
determiner quelle etait la qualite de l'air ambiant dans ce 
secteur. 

La reglementation des polluants de Fair est surtout basee sur 
les National Air Quality Objectives for Air Contaminants et 
par les criteres con tenus dans le reglement provincial 308, qui 
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TABLEAU 2 

Emissions dans East Bayfront et le secteur portuaire 
industriel pour 1985 

(tonnes) 
S02 	NOx CO Particulats COV 

Canada Malting 	23,6 	18,1 0,6 131,1 0,1 

Incin. rue Commissioner' 211,0 	253,0 2953,5 21,0 126,6 

Compressed Metals 	0,0 	0,0 0,0 3,7 0,0 

Darling & Co. 	 27,6 

Lake Ontario Cement 3,3 

Station d'epuration de la 
communaute urbaine 	13,8 	86,4 0,0 51,9 17,3 

Oil Canada Co. 	32,3 	15,0 3,7 1,0 1,4 

Paper Board Ind. (1978) 42,6 	46,5 

Redpath Sugar 	84,9 	90,4 4,2 11,8 1,5 

Shell Canada 35,6 

WMI Waste Mgt 22,5 

TOTAL 	 408,2 	537,0 2962,0 281,9 146,9 

DES EMISSIONS TOTALES DANS LA COMMUNAUTE 
URBAINE2 	 0,7 	0,5 0,6 0,9 0,1 

SO2 = bioxyde de sou fre 
NOx = oxydes d'azote 
CO = monoxyde de carbone 
COV = composes organiques volatils 
- = aucune information disponible 

Ferme in 1985. 

2  Comprend la centrale d'electricite Lakeview a Mississauga. 
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TABLEAU 3 

Emissions dans la region voisine, affectant la qualite de l'air 
dans East Bayfront et le secteur portuaire industriel pour 1985 

(tonnes) 

	

SO2 	NOx 	CO 	Particulats COV 

Canada Metal 	715,2 

Canada Packers 	18,9 

Clarke A.R. Co. 	1,5 

Autoroute Gardiner 
moitie est 	35,8 

Gooderham & Worts 3,4 

Lever Bros. 	62,7 

Rothsay 	 0,5 

Chauffage Bare de chemin 
de fer de Toronto 	12,8 

Chauffage district 
de Toronto 	3,2 

719,8 

DES EMISSIONS TOTALES DANS LA COMMUNAUTE 
URBAINE1 	1,4 	1,0 	0,8 	0,8 	0,4 

SO2 = bioxyde de soufre 
NOx = oxydes d'azote 
CO = monoxyde de carbone 
COV = composes organiques volatils 
- = aucune information disponible 

1 Comprend la centrale d'electricite Lakeview, a Mississauga. 

TOTAL 	854,0 

9,4 0,7 81,6 

10,1 0,7 45,9 

170,3 34,1 0,3 

580,5 4349,2 69,2 

15,7 1,1 1,5 

80,2 4,6 41,5 

8,0 2,0 0,2 

126,9 31,7 3,1 

40,9 9,9 1,5 

1042,0 4434,0 244,8 

0,1 

119,9 

56,6 

534,8 

0,3 

1,2 

0,2 

5,1 

1,6 
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entre dans le cadre de la Loi de protection de l'environnement de 
l'Ontario. Elle Mina les concentrations acceptables des 
principaux polluants de l'air ambiant. La pollution de l'air 
peut affecter les personnes, la vegetation et meme les 
constructions, et les criteres provinciaux sont etablis en 
fonction du recepteur le plus sensible. 

Le ministere de 1'Environnement de l'Ontario tient une liste 
des principaux emetteurs de polluants. Le tableau 2 indique 
quels sont, dans le secteur etudie, les principaux emetteurs de 
bioxyde de soufre, de bioxyde d'azote, de monoxyde de 
carbone et de composes organiques volatils. Le tableau 3 
enumere les principaux emetteurs des memes polluants dans 
la region voisine. La part que representent ces sources par 
rapport a toutes celles de la communaute urbaine de Toronto 
est egalement indiquee. 

Bioxyde de soufre 

Le bioxyde de soufre est un gaz incolore d'odeur acre. 
Combinees a des microparticules, les concentrations elevees 
de bioxyde de soufre peuvent affecter la sante des personnes 
qui souffrent de troubles respiratoires. Dans l'environnement 
atmospherique, it peut agir comme polluant local et, s'il est 
transports sur de longues distances, it peut former des pluies 
acides. Au cours des annees 1960 et au debut des annees 1970, 
le bioxyde de soufre et les microparticules etaient les pires 
polluants de la ville de Toronto; ils devinrent la base de 
l'indice de pollution atmospherique de la province. Depuis, 
des lois limitant le con tenu de soufre du charbon et du petrole 
utilises a Toronto et un transfert massif au gaz naturel, ont 
contribue a reduire de plus de 90 p. cent les niveaux de bioxyde 
de soufre, qui ne sont plus un probleme dans le secteur etudie. 

Bioxyde d'azote 

Les oxydes d'azote sont emis dans l'atmosphere par tous les 
processus de combustion. Les principaux emetteurs sont les 
automobiles, les centrales electriques et les incinerateurs. 
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Dans l'atmosphere, les oxydes d'azote forment facilement du 
bioxyde d'azote, un gaz brunatre qui, a haute concentration, 
possede une odeur acre. C'est un irritant pour les 
asthmatiques et les bronchitiques. Il y a eu peu de changement, 
au cours des 15 dernieres annees, dans les emissions totales et 
les concentrations ambiantes de bioxyde d'azote a Toronto. 
Les reductions realisees grace a l'amelioration du controle de 
la pollution par les vehicules automobiles, la fermeture de 
l'incinerateur de la rue Commissioner et la desaffectation de la 
centrale electrique Hearn, ont ete compensees par une 
augmentation du nombre de voitures. 

Les niveaux ambiants de bioxyde d'azote ne sont pas un 
probleme par eux-memes a Toronto ou dans le secteur etudie. 
Cependant, le bioxyde d'azote est inquietant par le role qu'il 
joue dans la production d'ozone au niveau du sol. 

Monoxyde de carbone 

Le monoxyde de carbone est un gaz incolore, inodore et sans 
gout. Dans les concentrations qu'on trouve dans l'atmosphere, 
it peut causer des troubles cardio-vasculaires, des vertiges et 
des maux de tete. Les vehicules automobiles sont la principale 
source de monoxyde de carbone dans l'atmosphere et les 
niveaux ambiants dependent du nombre de vehicules, de la 
vitesse moyenne a laquelle ils se deplacent et de leur distance 
par rapport aux trottoirs. 

A Toronto, des depassements des niveaux autorises de 
monoxyde de carbone se produisent encore sur certaines 
arteres, bien qu'on s'attende a ce que la situation s'ameliore 
avec les systemes anti-pollution des automobiles. Dans le 
secteur etudie, les limites provinciales sont probablement 
depassees a proximite de l'autoroute Gardiner et du 
boulevard Lake Shore, surtout pros des rampes de sortie. 

Composes organiques volatils 

Les composes organiques volatils sont des hydrocarbures 
reactifs ou des composes contenant de l'hydrogene et du 
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carbone (sauf le methane, qui n'est pas reactif). Its sont emis 
dans l'environnement par des sources naturelles et humaines. 
Parmi les hydrocarbures reactifs naturels, on trouve les 
terpenes et les isoprenes, qui sont emis par la vegetation; 
parmi les sources humaines, les vehicules sont de loin la 
principale. D'autres sources importantes dans le secteur 
etudie: une raffinerie de petrole, les bats de stockage de 
carburant et les stations-service, les fondoirs de graisses, les 
installations de fermentation et l'industrie chimique. 

Il n'y a pas de recommandations nationales ni de normes 
provinciales pour cette categorie de composes et la toxicite 
depend du compose forme. Les composes organiques volatils 
sont d'importants precurseurs a la formation d'ozone au 
niveau du sol. 

Ozone 

L'ozone est un gaz incolore qui se cree naturellement dans 
l'atmosphere. La presence d'ozone dans la partie la plus haute 
de la stratosphere est importante, car elle agit comme filtre des 
rayons ultraviolets du soleil. Cependant, la concentration 
d'ozone au niveau du sol peut endommager la vegetation et 
affecter la sante de l'etre humain. Dans le sud de l'Ontario, 
une augmentation du nombre de personnes souffrant de 
troubles respira toires a ete attribuee a une concentration 
elevee d'ozone, combinee a des sulfates. 

Au niveau du sol, l'ozone se forme par une serie de reactions 
complexe, impliquant le bioxyde d'azote et des composes 
organiques volatils, en presence de lumiere solaire. Les 
niveaux d'ozone sont rela tivement uniformes a travers le sud 
de l'Ontario; ils sont le plus eleves par temps chaud et 
ensoleille, quand des vents du sud et du sud-Quest amenent 
des quantites importantes d'air chargé d'ozone des Etats-
Unis. Dans le secteur etudie, ainsi que dans le reste de la 
communaute urbaine de Toronto et dans le sud de l'Ontario, le 
niveau d'ozone &passe frequemment les normes nationales et 
provinciales entre les mois de mai et septembre. La frequence 
de ces depassements est liee au nombre de journees 
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ensoleillees et chaudes; it n'est pas surprenant, dans ces 
conditions, que l'ete 1988, avec ses grandes chaleurs, ait ete le 
pire jamais enregistre a Toronto pour la concentration 
d'ozone. 

Microparticules en suspension 

Les microparticules en suspension sont formes de particules 
suffisamment petites pour rester suspendues dans l'air. Its 
sont salissants, deteriorent la visibilite et representent une 
nuisance. Leur impact sur la sante des personnes depend de 
leur composition et de la taille des particules: les plus fines 
peuvent penetrer dans les poumons. 

Les sources de microparticules dans le secteur etudie 
comprennent l'activite industrielle en general, la station 
d'epuration et la circulation sur l'autoroute Gardiner et le 
boulevard Lake Shore. Comme les suspensions de micropar-
ticules varient en fonction de l'utilisation des terrains locaux, it 
est difficile de deduire les niveaux du secteur etudie des 
observations de stations situees a l'exterieur. Neanmoins, it 
est probable que les normes nationales et provinciales sont 
depassees dans le secteur etudie, surtout dans le voisinage de 
l'autoroute Gardiner et du boulevard Lake Shore. Des 
depassements sont egalement probables en d'autres points de 
la communaute urbaine, pres des sources industrielles. 

Retombees de poussieres 

On parle de retombees de poussieres pour decrire les 
particules qui, du fait de leur taille et de leur densite, 
retombent rapidement sur le sol, pres de leur point d'origine. 
Comme dans le cas des microparticules en suspension, leur 
impact depend de leur composition. 

Dans la communaute urbaine de Toronto, on trouve des 
retombees de poussieres importantes pres de sources 
industrielles qui entreposent en vrac des materiaux comme le 
sable et le gravier, et le long des principales arteres de 
circulation. Dans la portion est du secteur etudie, les 
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retombees de poussieres de l'usine Canada Metal contiennent 
du plomb, qui est particulierement dangereux pour les 
enfants. II y a aussi d'importantes retombees de poussieres 
proximite d'autres installations industrielles, comme la 
Victory Soya Mills, les terrains d'entreposage de charbon, de 
sable et de gravier, et pres des voies non asphaltees, par temps 
sec. Des retombees de poussieres importantes se produisent le 
long de la rue Leslie, quand des camions amenent du remblai 
vers la Fleche. 

Il y a aussi des retombees de poussieres importantes, par 
temps sec, le long de l'autoroute Gardiner; une auto stationnee 
sous l'autoroute pendant une journee se recouvre d'une 
couche de poussiere visible. Au cours de l'hiver et du 
printemps, it y a encore plus de retombees de poussieres, qui 
proviennent de suspensions de sel et de sable. Le sel 
endommage la plupart des plantes et son impact s'etend 
jusqu'a 300 metres (1 000 pieds) de distance de l'autoroute. 

Plomb et autres metaux 

Le plomb est le plus commun des metaux toxiques qu'on 
trouve dans l'air, principalement parce qu'on l'utilise depuis 
longtemps comme additif dans l'essence, pour eviter les 
cognements de moteur. Le resserrement de la reglementation 
federale sur la teneur en plomb des carburants a permis de 
reduire considerablement les niveaux de plomb dans l'air au 
cours des 15 clernieres annees. Toutefois, les resultats de son 
utilisation subsistent: les sols qui bordent les voies de 
circulation, ou du plomb s'est depose pendant des annees, 
sont maintenant pollues. Plus recemment, on n'a trouve de 
concentrations excessives de plomb dans l'air qu'a proximite 
des fonderies de plomb secondaires. 

On pense que les niveaux de plomb dans l'air depassent les 
normes provinciales dans la portion est du secteur etudie 
cause des emissions de l'usine de Canada Metal, qui se trouve 

proximite. Cependant, quand on a mesure la concentration 
de metaux autres que le plomb, la qualite de l'air respectait les 
criteres provinciaux. Il y a probablement des niveaux eleves 
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de plomb dans le sol bordant la voie expresse Gardiner et le 
boulevard Lake Shore a cause de depots dus a la circulation 
passee. On trouve aussi du plomb dans les sols qui ont ete 
utilises pour le stockage de carburants, comme pares 
ferraille, ou pour la demolition d'automobiles. 

Composes organiques toxiques 

Nous sommes plus conscients, de nos jours, de la presence 
dans l'air de composes qui sont toxiques (qui peuvent affecter 
notre sante) a de tres basses concentrations. Ces composes 
comprennent les dioxines et les furanes, les BPC, les 
hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP) et d'autres. 
Dans le cadre de son etude sur le depot atmospherique des 
composes organiques chlorures, le ministere de 1'Environne-
ment del' Ontario a etabli une station d'observation sur les Iles 
de Toronto. Le but de cette etude est de determiner quels 
types de composes organiques se trouvent dans l'air et dans 
les precipitations, et dans quelle concentration, afin de 
comprendre leur impact sur le bassin des Grands Lacs. 

Les concentrations de composes organiques mesurees sur 
ces Iles sont comparables a celles relevees par des stations 
d'observation en milieu rural a travers l'Ontario. Cela permet 
de supposer que des sources eloignees sont responsables en 
grande partie de la presence de ces composes, et que les 
sources de la communaute urbaine de Toronto ne jouent qu'un 
role minime. 

La plus importante source de traces de composes 
organiques dans la zone a l'etude provient de l'incinerateur de 
l'usine de la station d'epuration des egouts metropolitains. 
Des analyses effectuees en 1988 ont releve des traces de 
dioxines et de furanes, de BPC et d'HAP, ainsi que d'autres 
composes qui respectaient les normes provinciales de qualite 
de l'air. Les autres sources de composes organiques dans le 
secteur etudie comprennent le remuage de sols contamines, 
les emissions des vehicules automobiles et certaines sources 
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industrielles telles que des emanations passageres de bacs de 
stockage de petrole. 

Odeurs 

De nombreux polluants, notamment les sulfures et les 
composes organiques, sont tres odorants dans des concentra-
tions aussi infimes que quelques parties par milliard. 11 en 
resulte qu'ils sont tres difficiles a mesurer a des niveaux qui 
risquent d'affecter les etre humains. Les problemes d'odeur 
sont generalement identifies par l'enregistrement de plaintes 
de personnes incommodees, ce qui se produit surtout entre 
mai et octobre, soit l'epoque pendant laquelle les gens passent 
le plus de temps a l'exterieur. Les odeurs peuvent causer des 
maux de tete, des insomnies et des troubles emotifs. 

Dans la communaute urbaine de Toronto, it y a des odeurs a 
proximite des fondoirs, des stations d'epuration et de 
certaines installations manufacturieres. Les emanations des 
autobus et camions diesel sont egalement une source majeure. 
Les sources d'odeurs du secteur etudie se trouvent tant a 
l'exterieur qu'a l'interieur du secteur portuaire industriel. 

En 1986, le ministere de 1'Environnement de 1'Ontario a 
effectue une enquete speciale dans le secteur portuaire 
industriel et dans South Riverdale, pour identifier et quantifier 
les composes odorants. A la suite de plaintes, l'enquete du 
secteur portuaire se concentra sur les zones situees sous le vent 
par rapport a Lever Brothers, Rothsay, Oil Canada et la station 
d'epuration. Des concentrations tres faibles de composes 
odorants furent enregis trees par tout. Alors que les normes de 
qualite de l'air etaient respectees pour chacun des composes, 
on nota des odeurs a chaque endroit, qui furent attribuees a 
des combinaisons de composes odorants. 

QUALITE DE L'AIR INTERIEUR 

Meme si l'air exterieur satisfait aux normes de qualite, l'air 
interieur peut devenir un probleme si la circulation et la 
ventilation de l'air sont mauvaises et permettent aux polluants 
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de se concentrer. La qualite de l'air interieur peut aussi devenir 
un probleme quand des batiments sont construits sur des 
terrains ayant ete utilises pour le depot de dechets ou dont une 
activite industrielle a contamine les sols par le passé. Dans de 
tels cas, les composes volatils emis par le sol ne produisent pas 
de concentrations elevees dans l'air exterieur, mais s'ils 
s'infiltrent dans les batiments, les concentrations interieures 
peuvent atteindre des niveaux suffisants pour affecter la sante. 

Le ministere de l'Environnement de l'Ontario a etabli des 
directives concernant le declassement et le nettoyage des sites 
industriels contamines. Ces directives exigent une analyse des 
sols et contiennent des criteres de correction et d'utilisation 
des terrains selon le degre de contamination. 

La contamination des sols et de la nappe phreatique est 
importante dans le secteur etudie (voir "Sols et nappe 
phreatique" au chapitre 2). 

BRUIT 

Bien qu' aucune etude n'ait ete effectuee recemment sur le 
bruit dans le secteur etudie, les principales sources sont la 
circulation des vehicules (surtout dans le corridor Gardiner / 
Lake Shore), le traffic ferroviaire, les activites industrielles et 
portuaires, et la circulation aerienne. Dans la Ville de Toronto, 
le bruit est reglemente par un arrete municipal de 1975, qui fixe 
des limites pour les emissions sonores, mesurees en decibels. 

Une etude de l'environnement du secteur riverain central, 
menee en 1976 par la Ville de Toronto, concluait que le secteur 
Bayfront dans son ensemble etait uniformement bruyant, du 
fait de la circulation provenant de West Bayfront et d'un 
mélange de bruits de circulation et industriels provenant 
d'East Bayfront. Les emissions sonores etaient plus elevees 
dans le secteur East Bayfront que dans le secteur portuaire 
industriel, oil les sources dominantes etaient les activites 
industrielles. 

La meme etude concluait que les niveaux de bruit du secteur 
Cherry Beach etaient faibies et provenaient des vents, des 
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vagues, des oiseaux, de passages d'avions occasionnels, de 
bateaux de plaisance et d'activites industrielles. 

RADIATION 

Deux types de radiations sont importants dans l'environne-
ment atmospherique: les champs electriques et magnetiques, 
et les rayons ionisants. La communaute scientifique s'accorde 
pour dire que l'exposition aux champs electriques et 
magnetiques ne presente pas de risques pour la sante 
humaine. Les gouvernements de l'Ontario et du Canada n'ont 
pas de directives pour ces formes de radiation. Toutefois, 
l'Organisation mondiale de la sante a publie une directive sur 
les champs electriques et l'etat de Floride a propose des 
normes pour les champs magnetiques. Ces normes sont 
respectees par les lignes de transmission d'Hydro Ontario. Il 
n'y a pas de reacteur nucleaire dans le voisinage du secteur 
etudie et les radiations nucleaires sont a un niveau normal. 

RÉSUMÉ 

La qualite de lair du secteur etudie est affect& par des sources 
internes et externes. La zone d'influence atmospherique a ete 
definie comme s'etendant jusqu'a la baie d'Hudson au nord, le 
Dakota A l'ouest, le centre de la Georgie au sud et le 
Nouveau-Brunswick A l'est. La concentration de certains 
polluants comme l'ozone et les composes organiques toxiques 
est surtout affect& par des sources eloignees, aux Etats-Unis. 
Les niveaux de bioxyde de soufre et de bioxyde d'azote sont 
influences principalement par des sources regionales et 
varient tres peu dans la communaute urbaine de Toronto. 

Les polluants dont les concentrations sont le plus 
influencees par des sources internes ou adjacentes au secteur 
etudie, sont le monoxyde de carbone, les microparticules en 
suspension, les retombees de poussieres, le plomb et les 
odeurs. 

Certains aspects de l'environnement atmospherique du 
secteur East Bayfront et du secteur portuaire industriel 
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peuvent etre qualifies comme etant mediocres et typiques 
d'une region industrielle, ceci en depit du fait que les niveaux 
de certains polluants primaires sont tout a fait acceptables. Les 
niveaux de bioxyde de soufre et de bioxyde d'azote, en 
particulier, ne sont pas un probleme dans le secteur etudie, ni 
dans le reste de la communaute urbaine de Toronto. 

Cependant, comme le secteur West Bayfront, le secteur 
etudie est soumis a un niveau eleve d'emissions sonores 
provenant de la circulation routiere et ferroviaire, de 
l'industrie et de la circulation aerienne; ce niveau est plus eleve 
dans East Bayfront que dans le secteur portuaire industriel. 
Comme dans d'autres regions de la communaute urbaine, 
proches de certaines industries, les odeurs posent un 
probleme qui est cause tant par des sources locales que par des 
sources adjacentes au secteur etudie. L'impact de ces odeurs 
est ressenti non seulement dans le secteur etudie„ mais aussi 
dans les quartiers residentiels proches (par ex. South 
Riverdale). 

Au cours des journees chaudes de la fin du printemps et de 
l'ete, l'ozone au niveau du sol pose un probleme dans le 
secteur etudie, de meme que dans le reste de la communaute 
urbaine de Toronto et clans tout le sud de l'Ontario. Les limites 
acceptables de retombees de poussieres et de microparticules 
en suspension sont probablement depassees dans tout le 
secteur, les pires conditions affectant le corridor Gardiner/ 
Lake Shore. Des depassements similaires sont releves dans 
d'autres secteurs de la communaute urbaine, a proximite des 
lieux d'entreposage en vrac de sable et de gravier, et des 
arteres de grande circulation. 

Pres de l'au torou te Gardiner et du boulevard Lake Shore, les 
normes provinciales regissant le monoxyde de carbone sont 
depassees. La concentration de plomb dans l'air et dans les 
retombees de poussieres est un probleme dans la portion est 
du secteur, a cause de l'usine Canada Metal qui se trouve a 
proximite. Il y a probablement de fortes concentrations de 
plomb (causees par les emissions d'automobiles par le passé) 
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dans les sols longeant l'autoroute Gardiner et le boulevard 
Lake Shore, ainsi que le long des autres grandes arteres de 
circulation. 

La qualite de Fair interieur peut etre affect& par la 
contamination des sols dans le secteur etudie. Ceci peut aussi 
etre le cas dans d'autres regions de la communaute urbaine, ou 
des activites industrielles similaires ont existe, et oil des 
travaux de reamenagement ont ete entrepris sans correction 
preliminaire des sols. 
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Les gouvernements jouent un role essentiel dans la 
determination de l'etat de l'environnement du secteur East 
Bayfront et du secteur portuaire industriel. Toutefois, ce role 
est caracterise par des lacunes et des recouvrements de 
responsabilites entre gouvernements et organismes. Aucun 
organisme particulier n'est chargé de la gestion environ-
nementale du secteur etudie. 

Le cadre legislatif comprend des statuts, des reglements, des 
directives et politiques promulgues par les gouvernements 
federal et ontarien, ainsi que des reglements des differentes 
municipalites concernees. Cette situation est encore com-
pliquee par le partage de responsabilites constitutionnelles 
entre divers niveaux de gouvernement. 

L'influence gouvernementale sur le secteur etudie est 
particulierement forte, parce qu'une part importante des 
terrains appartiennent aux pouvoirs publics. Les organismes 
gouvernementaux charges de la gerance de ces terrains sont 
specialement responsables d'un grand nombre des conditions 
environnementales decrites dans ce rapport. 

Certains des principaux ministeres federaux presents dans 
le secteur etudie sont Environnement Canada, Travaux 
publics Canada, Transports Canada et Peches et Oceans 
Canada. Le gouvernement du Canada a juridiction sur la 
navigation, le transport maritime, les pecheries, les activites 
portuaires et, dans une certaine mesure, la qualite des eaux. 

La Board of Toronto Harbour Commissioners (THC), qui a 
ete creee par statut federal, joue egalement un role important. 
Elle est proprietaire d'un grand nombre de terrains et a pour 
responsabilites l'exploitation du port et le developpement des 
terrains dont elle assure la gerance. 

La presence provinciale dans le secteur etudie comprend les 
minis teres de 1'Environnement, des Ressources naturelles et 
des Affaires municipales, qui ont diverses responsabilites en 
matiere d'air, de qualite de l'air, des sols et des eaux, de 
marecages, de pecheries et la planification municipale. 
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Les municipalites qui ont autorite sur le secteur etudie sont 
la communaute urbaine de Toronto, qui planifie l'urbanisme 
et reglemente l'utilisation des reseaux d'egouts, et la Ville de 
Toronto, qui est responsable de la planification, du zonage et 
de la construction. La Metropolitan Toronto and Region 
Conservation Authority (MTRCA), qui fonctionne comme une 
association provinciale—municipale, a ete etablie dans le cadre 
de la Conservation Authorities Act, qui lui donne le mandat de 
developper, de mettre en application et de coordonner les 
plans de gestion des bassins versants. Son autorite sur la 
planification du secteur riverain est limitee, car elle n'a pas de 
juridiction sur le secteur riverain central de Toronto. 

En plus de la Ville de Toronto et de la communaute urbaine 
de Toronto, les autres municipalites qui ont juridiction sur le 
bassin versant de la riviere Don (la municipalite regionale de 
York et les municipalites de East York, North York, 
Scarborough, Vaughan, Markham et Richmond Hill) portent 
aussi une part de la responsabilite des conditions environ-
nementales du secteur. 

Le present chapitre considere la base de l'influence 
gouvernemen tale sur la qualite de l'environnement du secteur 
etudie. Il s'agit d'un survol rapide, destine a servir de point de 
depart d'une reflexion sur la fawn dont les organismes 
fonctionnent et, ce qui est plus important, sur l'attribution de 
la responsabilite de l'etat de l'environnement dans le secteur 
etudie. 

LE CONTEXTE CONSTITUTIONNEL 

La Loi constitutionnelle de 1867 n'a pas attribue de juridiction 
explicite aux gouvernernents federal et provinciaux sur les 
questions environnemen tales. Elle donne aux provinces le 
pouvoir legislatif au sens large d'affecter l'environnement, en 
vertu de leur propriete des terres et autres ressources 
naturelles situees a l'in terieur de leurs frontieres, et par des 
pouvoirs legislatifs plus specifiques, comme le controle des 
travaux et projets locaux. De plus, les provinces recoivent le 
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pouvoir de creer des municipalites et de leur deleguer les 
pouvoirs qu'elles detenaient aux termes de l'article 92 de la 
Constitution. Comme les municipalites sont creees par les 
provinces, leur juridiction est limit& par les lois provinciales. 

Le gouvernement federal a utilise les droits specifiques que 
lui attribuait la Constitution en matiere de transport maritime, 
de ports, de pecheries et de droit criminel, pour renforcer la 
legislation sur l'environnement. De plus, le gouvernement 
federal a le pouvoir de passer des lois pour "la paix, l'ordre et 
le bon gouvernement du Canada", pouvoir qu'il peut exercer 
dans des circonstances limitees comme les situations 
d'urgence nationale, les situations qui n'existaient pas en 1867 
et pour des problemes d'interet national, comme le cas de la 
pollution qui se repand au-dela des frontieres provinciales. 

LE CADRE LEGISLATIF ET REGLEMENTAIRE 

Survol 

D'une maniere generale, le cadre legislatif et reglementaire de 
l'environnement du secteur East Bayfront et du secteur 
portuaire industriel de Toronto se compose de divers 
instruments, qui se recouvrent parfois, regissant la qualite de 
l'air, la qualite des eaux de surface et de la nappe phreatique, le 
declassement et le nettoyage des sites, le patrimoine naturel et 
l'environnement cons trui t. Il n'existe aucun instrument 
legislatif couvrant par ticulierement l'ensemble des corn-
posantes du secteur etuclie, ni l'environnement en general. Le 
cadre se compose de lois et d'autres instruments destines a 
proteger l'environnement, et d'autres qui reglementent la 
planification de l'utilisation des terres. 

L'evaluation des impact environnementaux est un element 
important de la protection de l'environnement. Les projets 
impliquant des terres federales, qu'ils soient entrepris ou 
finances par des ministeres federaux, ou qu'ils soient assujettis 
A l'autorite federale, doivent se conformer a une ordonnance 
federale de 1984 sur l'evaluation du milieu et des impacts 
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(Environmental Assessment and Review Guidelines Order). Elle 
oblige le ministere qui entreprend le projet a proceder d'abord 
a une evaluation de l'impact potentiel sur l'environnement et, 
le cas echeant, a constituer un groupe d'experts pour etudier 
une analyse complete de l'impact environnemental. Le public 
peut etre appele a participer a cette analyse, dont le but n'est 
que d'emettre des recommandations au ministre responsable. 

Jusqu'a ce que des tribunaux statuent, recemment, que cette 
ordonnance avait valeur obligatoire (dans des proces 
impliquant le barrage Alameda—Rafferty dans la Sas-
katchewan et le barrage de la riviere Oldman en Alberta), elle 
etait rarement respect& dans son ensemble. Bien que la THC 
ne soit pas tenue de se conformer au Processus federal 
devaluation et d'examen en matiere d'environnement, elle a 
entrepris volontairement une analyse initiale pour le port de 
plaisance de l'Outer Harbour. Des changements ont ete 
proposes pour clarifier la question de l'assujettisement de la 
THC au Processus. 

La plupart des projets provinciaux et municipaux doivent 
respecter la Loi sur l'evaluation de l'environnement de 1'Ontario. 
Les projets prives peuvent etre obliges de se soumettre a une 
analyse environnementale, comme cela a ete le cas pour le 
projet de Trintek de production d'energie a partir de dechets 
sur le secteur riverain. La loi en question exige que le 
promoteur evalue l'impact de son projet sur le milieu, ainsi 
que celui des alternatives possibles. Cette evaluation est 
ensuite soumise au gouvernement et au public et, tres souvent, 
a un processus d'audiences publiques devant la Commission 
d'evaluation de l'environnement. Cette derniere (ou, en 
l'absence d'audiences publiques, le ministere de l'Environne-
ment) doit approuver le projet avant qu'il puisse continuer. 

Quante de l'air 
Il existe des lois, tant au niveau federal que provincial, sur la 
qualite de l'air. Au plan federal, la Loi de 1985 sur la protection de 
l'environnement, moclifiee en 1989, donne a Environnement 
Canada et a Sante et Bien—etre Canada le pouvoir de contrOler 
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et de reglementer de nombreux aspects de la protection du 
milieu. Cependant, peu de normes specifiques ou executoires 
ont ete etablies. Des objectifs nationaux sur la qualite de fair 
ont ete ernis pour plusieurs polluants communs. Bien qu'il ne 
s'agisse que d'objectifs, qui n'ont done pas valeur executoire, 
ils sont destines a encourager une uniformite dans les lois et 
reglements des provinces en matiere de qualite de l'air. 

Le gouvernement federal a egalement le pouvoir de fixer des 
normes d'emission executoires pour les sources stationnaires 
(par ex. les Reglements sur les normes nationales de 
degagement des fonderies de plomb de seconde fusion) et 
pour les emissions des vehicules automobiles neufs. 

De nouveaux reglements fecleraux pourront aussi resulter 
de revaluation des polluants se trouvant sur la liste des 
substances prioritaires, qui fait partie de la Loi sur la protection 
de l'environnement. Par exemple, le rapport d'evaluation sur les 
dioxines et les furanes a conduit a une recommandation sur le 
developpement d'un reglement regissant les incinerateurs. 

Au niveau provincial, la Loi sur la protection de l'environne-
ment de l'Ontario (EPA) autorise la province a adopter des 
mesures pour proteger et preserver l'environnement naturel. 
Les reglements auquels cela a donne lieu couvrent le contrOle 
de la pollution de l'air provenant de sources industrielles, des 
normes de qualite de l'air, les emissions des vehicules 
automobiles, les fonderies de metaux ferreux, les usines 
d'asphalte et la teneur en soufre des carburants consommés 
dans la communaute urbaine de Toronto. 

Selon les termes de 1'EPA, l'approbation du ministere de 
l'Environnement est necessaire pour construire ou modifier 
des installations emettrices de polluants dans l'air. Un 
certificat d'approbation, qui permet d'utiliser le materiel de 
contrOle, ne peut etre obtenu qu'une fois que les emetteurs ont 
prouve de maniere satisfaisante au ministere qu'ils pourront 
respecter les normes de qualite de l'air du reglement 308 et 
qu'ils ne violeront pas r in terdiction generale d'emettre des 
contaminants dans l'environnement naturel. Aucune audi- 
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ence publique n'est necessaire pour obtenir un certificat 
d'approbation, mais le ministere de l'Environnement tient 
desormais des reunions publiques dans le cadre de sa 
politique generale. 

De plus, le ministere de l'Environnement a ernis des 
politiques et des recommandations pour le contrOle de 
nombreuses sources industrielles et de polluants specifiques. 
Deux politiques et une recommandation s'appliquent plus 
particulierement au secteur etudie: une politique de 1987 
prescrivant des conditions de combustion et de controle des 
emissions pour les incinerateurs de dechets producteurs 
d'energie; une politique exigeant que les installations privees 
de production d'energie a partir de dechets soient designees 
dans la Loi sur l'evaluation de l'environnement; enfin, une 
recommandation de 1973 sur les zones tampon entourant les 
stations d'epuration des eaux usees, qui a pour but de reduire 
les odeurs. 

Le ministere de l'Environnement envisage de refondre les 
lois actuelles sur la pollution de l'air par son Clean Air 
Program (CAP), qui modifiera fondamentalement toute la 
reglementation sur la pollution de l'air en remplacant les 
normes de qualite de l'air du reglement 308 par des limites 
d'emission a la source. Les emetteurs pourront se conformer a 
ces limites de la maniere qui leur conviendra, mais differents 
niveaux de technologie seront exiges, selon la toxicite et 
d'autres caracteristiques des emissions. La nouvelle reglemen-
tation contiendra des modeles revises de pollution de l'air, 
dont un qui sera concu specifiquement pour les sources situees 
au bord des lacs et s'appliquera done au secteur riverain de 
Toronto. Des revisions au CAP ont etc proposees en 1983 et 
une rapport a etc public en 1987 aux fins de discussion. Aucun 
document n'a etc rendu public depuis. 

Qualite des eaux de surface 

Comme dans le cas de la qualite de l'air, it existe des lois 
federales et provinciales sur la qualite des eaux. La Loi federale 
sur les pecherics constitue un mecanisme par lequel le 
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gouvernement du Canada peut contrOler les deversements 
d'effluents. Aucune substance ne peut etre deversee dans les 
eaux, a moins d'avoir ete autorisee par le ministere de 
l'Environnement, si elle peut affecter les poissons ou leur 
habitat et Environnement Canada peut exiger des plans des 
projets pouvant avoir des effets negatifs. 

Aux termes de la Loi sur les pecheries, le gouvernement 
federal a le pouvoir d'etablir des normes sur les effluents pour 
des polluants specifiques. Malgre la dimension de ces 
pouvoirs, la loi est mal appliquee. Afin de pallier a ce 
probleme, Environnement Canada prepare actuellement une 
nouvelle Politique d'application et d'observation, qui doit etre 
publiee cette armee. 

La partie XX de la Loi sur la marine marchande du Canada 
comporte des regles qui s'applique au deversement d'eaux 
usees par les navires. 

Le Conseil canadien des ministres de l'environnement 
(C.C.M.E.), autrefois Conseil canadien des ministres des 
ressources et de l'environnement, a emis des directives sur la 
qualite de l'eau couvrant l'eau potable, la qualite et l'aspect 
des eaux recreatives, le vie aquatique en eaux douces, et les 
utilisations agricoles et industrielles. 

L'Ontario utilise le "Livre bleu" sur la gestion des eaux, de 
son ministere de l'Environnement, comme outil principal de 
protection de la qualite de l'eau. Ce livre etablit les buts, 
politiques, objectifs et procedures de la gestion de la qualite et 
de la quantite des eaux de surface et de la nappe phreatique. 
Les Objectifs en matiere de qualite de l'eau sont utilises pour 
fixer les normes regissant les effluents, qui sont ensuite 
inscrites dans les certificate d'approbation emis con-
formement a la Ontario Water Resources Act (OWRA), qui regit 
l'etablissement ou la modification des stations d'epuration 
d'eaux usees. 

En 1986, le ministere de l'Environnement a entrepris une 
Strategie municipale et industrielle de &pollution (S.M.I.D.) 
(Municipal/Industrial Strategy for Abatement [MISA]) des- 

1 1 1 kiLL64). 



Chapitre 5 

tin& au contrOle des deversements municipaux et industriels 
dans les eaux de surface. Des reglements imposent aux 
industries qui deversent des eaux usees directement dans des 
eaux de surface, de surveiller et de faire rapport de leurs 
deversements. Des reglements imposeront bientot aux 
emetteurs d'eaux usees de se conformer a des normes 
d'effluents qui pourront etre respectees en utilisant la 
meilleure technologie de depollution "applicable econ-
omiquement". Une fois que les effluents auront ete 
reglementes, l'accent sera mis sur le developpement de 
normes qui protegeront la qualite des eaux revues. 

Un certain nombre de programmes ont aussi ete entrepris 
dans le cadre de la S.M.I.D. pour que les emetteurs utilisent la 
meilleure technologie de contrOle applicable economique-
ment. 

Dans le meme temps, les municipalites reglementent les 
deversements industriels clans les systemes d'egouts 
municipaux. De nombreuses collectivites de l'Ontario, dont la 
communaute urbaine de Toronto, ont leurs propres regle-
ments sur l'utilisation des egouts, ainsi que leurs propres 
agents de surveillance. 

La Metropolitan Toronto And Region Conservation 
Authority a peu de pouvoirs en matiere de qualite de l'eau. 
Dans le secteur etuclie, elle se limite a appliquer un 
programme de contrOle de qualite des materiaux de 
remblayage du lac. 

Les activites de dragage peuvent elles aussi affecter la 
qualite de l'eau. Le ministere de l'Environnement a emis des 
directives de dragage, qu'Environnement Canada a ap-
pliquees a des projets de dragage federaux entrepris par 
Travaux publics Canada, la THC et la Harbourfront 
Corporation. De nouvelles directives provinciales sur la 
qualite des sediments sont en cours d'etude par les 
gouvernements federal et provincial. 

Le programme de la MTRCA pour le dragage du Keating 
Channel et l'elimination des materiaux de dragage, a fait 
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l'objet d'une analyse d'impact environnemental selon les 
dispositions de la Loi sur revaluation de l'environnement. 

Qualite de la nappe phreatique 

Les objectifs provinciaux en matiere de qualite de l'eau portent 
non seulement sur la gestion des eaux de surface, mais aussi 
sur la qualite de la nappe phreatique. De plus, des objectifs ont 
ete publies sur la qualite de l'eau phreatique utilisee pour la 
consommation humaine et pour les besoins agricoles, dont 
l'irrigation. La politique du ministere de l'Environnement a 
pour but de reduire ou de prevenir la contamination de la 
nappe phreatique par des activites existantes ou projetees, 
reglementees ou non, telles que deversements et ecoulements, 
ou par des activites industrielles comme celles du secteur 
portuaire industriel. 

La politique du ministere concernant les sources non 
reglementees de contamination de la nappe phreatique, 
prevoit seulement que "toutes mesures raisonnables seront 
prises pour reduire ou prevenir la contamination de la nappe 
phreatique par de telles sources". 

Declassement et nettoyage des sites 

Il n'existe pas de lois specifiques sur le declassement et le 
nettoyage des sites au Canada. En consequence, Environne-
ment Canada et le ministere de l'Environnement de l'Ontario 
traitent chaque projet au coup par coup. Des directives 
nationales sont projetees pour le declassement des sites 
industriels; elles prevoient une planification, une mise hors 
service par etapes et une approche pour le developpement de 
criteres de nettoyage. Ces directives ne recommandent pas de 
criteres de nettoyage specifiques pour les sites industriels. 

En fevrier 1989, le ministere de l'Environnement de 
l'Ontario publiait des Directives pour la desaffectation et le 
nettoyage des sites en Ontario, afin d'offrir un cadre commun 
pour les nettoyages a travers la province. Bien que ces 
directives ne soient pas executoires, le ministere peut, selon les 
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dispositions de l'EPA, s'assurer que les operations de 
nettoyage soient entreprises d'une maniere qui minimisera les 
dommages environnementaux. Toutefois, it n'est pas certain 
qu'il ait autorite sur les terres federales. 

Ces directives comportent quatre &apes fondamentales: 1) 
planification du nettoyage; 2) etablissement et mise en oeuvre 
d'un plan de nettoyage; 3) verification du nettoyage; 4) 
approbation du nettoyage. II existe des normes de nettoyage 
pour certains metaux, le pH, les huiles et graisses, mais pas 
pour les composes organiques tels que le benzene, les phenols 
ou les HAP. Les directives suggerent aussi que des criteres de 
nettoyage superieurs aux niveaux de base peuvent etre 
developpes, a condition qu'ils preservent la sante humaine et 
l'environnement. 

En outre, la Loi sur la sante et la securite au travail peut etre 
appliquee pour proteger les personnes impliquees dans les 
projets de nettoyage ou travaillant dans des immeubles 
construits sur des terrains contamines. La loi definit des 
niveaux d'exposition pour plus de 400 composes organiques 
et non organiques. 

L'EPA exige une approbation ministerielle pour l'utilisation 
de terres qui, au cours des 25 annees precedentes, ont servi au 
depot de dechets. Les reglements considerent les sols 
contenant plus de 50 parties par million de BPC comme etant 
des dechets de BPC et exigeant d'etre entreposes dans des sites 
speciaux. L'Ontario a aussi adopte recemment des directives 
provisoires sur les sols contenant des BPC, ainsi que des 
directives sur la contamination des sols et de la nappe 
phreatique sur les sites abandonnes ayant servi a la fabrication 
de goudron. Ces dernieres pourraient s'appliquer aux 
anciennes fabriques de goudron et de boulets de charbon qui 
se trouvent dans le secteur etudie. 

Dans le cadre de son processus de planification, la Ville de 
Toronto aura l'occasion d'adopter des directives et des 
politiques environnementales pour l'utilisation des sites, les 
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suspensions, les demandes de modification du zonage et les 
amendements officiels du plan officiel. 

Patrimoine naturel 

Un certain nombre de mecanismes legislatifs et politiques sont 
destines a proteger la faune, la flore et leurs habitats. La Loi 
feclerale sur la Convention concernant les oiseaux migrateurs a pour 
but de proteger les oiseaux migrateurs et, dans une moindre 
mesure, leur habitat. Bien que des faiblesses dans le texte de la 
loi aient recluit son efficacite, elle s'est aver& utile en certaines 
occasions. Par exemple, Environnement Canada l'a invoquee 
recemment pour empecher la Commission du port de 
Hamilton de &ranger des sternes communes qui nichaient sur 
une digue. 

Par contre, la Loi federale sur les pecheries pourrait devenir l'un 
des instruments les plus utiles aux gouvernements pour 
proteger l'habitat des poissons. Cette loi est appliquee en 
partie par les provinces, mais donne clairement au 
gouvernement federal autorite pour proteger l'habitat des 
poissons par ses pouvoirs d' approbation et d'execution. 
Toutefois, ces pouvoirs importants sont rarement utilises. 

En 1986, le gouvernement federal produisait une politique 
pour la gestion de l'habitat des poissons, qui comprenait des 
strategies des tinees a proteger cet habitat. Cette politique a 
pour but d'empecher une perte nette d'habitat, en preservant 
ce qui existe, en retablissant les habitats endommages et en 
developpant de nouveaux habitats. 

Peches et Oceans Canada tente actuellement de developper 
des priorites pour la gestion de 1' habitat des poissons dans les 
secteurs qui se trouvent sous la juridiction de commissions 
portuaires. Des zones critiques seraient identifiees et 
classifiees selon leur importance en tant qu'habitat de 
poissons. 

Dans le cadre de l'accord conjoint Ontario—Canada de 1988 
sur les pecheries, le ministere ontarien des ressources 
naturelles met actuellement au point une strategie connue 
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sous le nom de SPOF II (Strategic Plan for Ontario Fisheries). 
L'idee est de developper une approche pour contribuer a la 
protection des ecosystemes sains et a la rehabilitation de ceux 
qui ont ete degrades. 

La Loi sur l'amenagement du territoire de l'Ontario offre a la 
communaute urbaine de Toronto et a la Ville de Toronto des 
possibilites de proteger le patrimoine naturel de certaines 
parties du secteur etudie. Le plan officiel de la communaute 
urbaine sert de guide pour ceux des municipalites qui 
constituent la communaute; le plan officiel de la Ville de 
Toronto doit done s'y conformer. Les dispositions de ces plans 
officiels sont ensuite appliquees par des reglements de zonage. 
Le plan officiel de la communaute urbaine comprend une 
"zone d'impact des vallees", concue pour restreindre le 
developpement des regions sujettes aux inondations ou 
l'erosion. Elle peut aussi etre utilisee pour preserver les zones 
naturelles ou dont l'environnement est fragile. Des recom-
mandations ont ete faites pour renforcer cet outil de 
planification. 

La Ville de Toronto a mis au point un plan, qui attend 
actuellement l'approbation du ministere des Affaires 
municipales, et qui comprend des amendements officiels du 
secteur riverain central. Le Plan du secteur riverain central, 
adopte par le conseil municipal de la Ville de Toronto en juin 
1988, comporte des dispositions sur les zones—ressources 
environnementales situees sur la Fleche de la rue Leslie et les 
Iles de Toronto. Il s'agi t de sites ayant des caracteristiques 
environnementales inhabituelles, rares, importantes ou 
fragiles, qui doivent etre entretenus et Ores dans un esprit de 
conservation, pour le plaisir du public et pour des utilisations 
recreatives compatibles. 

Ce plan contient aussi des propositions d'etablissement de 
deux nouveaux espaces libres, dont l'un permettrait 
l'amenagement de pares, de ports de plaisance d'installations 
connexes (Gm) et l'autre serait destine a des utilisations de 
plein air et pour des plans d'eau (Gr). Dans le secteur etudie, le 
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second type d'utilisation est projete pour une grande partie de 
la rive nord de 1'Outer Harbour, le port de plaisance de 1'Outer 
Harbour de la THC et les lots de greve de 1'Outer Harbour. 

Patrimoine construit 

Deux actes provinciaux traitent directement de la preservation 
de l'environnement construit: la Loi sur les biens culturels de 
l'Ontario et la Loi sur l'amenagement du territoire. Le but de la 
premiere est de proteger les ressources historiques, architec-
turales et archeologiques importantes. Elle donne aux 
municipalites le pouvoir d'inscrire le patrimoine dans un plan 
cadastral et, aux termes de la partie IV, d'identifier et de classer 
les 	batiments impor tants. 	La partie V permet aux 
municipalites de creer des districts de protection du 
patrimoine et d'enoncer des directives pour proteger les 
caracteristiques de ces districts. 

Dans la Ville de Toronto, les proprietes visees par la partie 
IV ne peuvent pas etre modifiees ou demolies sans un permis 
et un examen de la Ccommission des monuments historiques 
de Toronto. Les modifications qui ne respectent pas le passé 
d'un batiment doivent etre approuvees par le conseil 
municipal. De meme, un permis approuve par le conseil 
municipal est necessaire pour les travaux de transformation, 
d'agrandissement et de demolition dans les districts de 
protection du patrimoine. Dans toute la province, les conseils 
municipaux se referent, pour les questions de patrimoine, au 
comite consultatif local sur la conservation du patrimoine 
architectural. 

Malgre ces pouvoirs, la demolition d'un batiment faisant 
partie du patrimoine ne peut pas etre bloquee par une 
municipalite pendant plus de 180 jours. Il est impossible de 
classer des batiments particuliers dans des districts de 
protection du patrimoine, ce qui veut dire qu'ils sont moins 
bien protégés clans ce systeme. On ne peut pas non plus 
classer des paysages ou des terrains appartenant aux 
gouvernements, provincial ou federal. La Loi sur les biens 
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culturels de l'Ontario est actuellement en cours de revision, 
dans le but de regler certains de ces problemes. 

L'article 2 de la Loi sur l'amenagement du territoire stipule que 
le ministre des Affaires municipales doit connaitre et respecter 
le patrimoine; cependant, la vraie force de cette loi est qu'elle 
donne aux municipalites le pouvoir d'etablir un plan officiel et 
des restrictions de zonage. Le zonage differe du classement 
historique en ce sens qu'il a une portee plus large, ce qui veut 
dire qu'il etablit des autorisations et des restrictions 
d'utilisation pour tout un quartier, aux termes desquelles 
chaque proprietaire est traits sur le meme plan que tout autre 
l'interieur du meme zonage. Une demande ne peut pas etre 
refusee tant qu'elle est conforme au zonage etabli. Cependant, 
le zonage peut pro teger des immeubles par des restrictions 
d'utilisation, par l'etablissement de regles d'esthetique et par 
des limitations des perimetres de developpement. 

RÉSUMÉ 

Ce survol decrit le cadre legislatif et reglementaire tel qu'il 
existe actuellement. Bien qu'il soit concentre sur un territoire 
geographique relativement limits (le secteur East Bayfront et 
le secteur portuaire industriel) it peut etre considers comme 
un modele pour d'au tres regions de l'Ontario, et meme du 
Canada. 

Les lois, politiques et directives qui regissent la qualite de 
l'environnement dans le secteur etudie, sont complexes et en 
pleine evolution, car toute une variete d'initiatives federales et 
provinciales sont en cours pour les ameliorer. 

Le cadre legislatif et reglementaire existant est caracterise 
par des recouvrements et des duplications A differents niveaux 
de gouvernement, par des efforts conjoints sur certaines 
questions, et par le fait que les pouvoirs déjà en place sont mal 
exerces. De nombreux aspects de la protection de l'environne-
ment dependent de directives et de politiques au lieu de 
reglements executoires. Le cadre est fragmente, car differents 
instruments regissent des aspects separes de l'environnement, 
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ce qui ne permet pas d' appliquer des objectifs et des principes 
axes sur l'ecosysteme. 

Le role et les responsabilites des organismes de reglementa-
tion, des proprietaires des terrains et des locataires, ne sont pas 
toujours clairs. Une etude plus detainee du cadre legislatif et 
reglementaire est necessaire pour explorer en detail les 
questions de gerance et de responsabilite qui touchent 
l'environnement du secteur etudie. 
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La premiere etape de l'examen environnemental du secteur 
East Bayfront et du secteur portuaire industriel a tente de 
passer en revue toutes les informations existantes sur leur 
environnement terrestre, aquatique et atmospherique. A 
cause d'un manque de participation de la part de la Ville de 
Toronto et de la Toronto Harbour Commissioners, certains 
renseignements n'ont pas ete disponibles aux groupes de 
travail. 

L'etude des informations existantes et accessibles a revele 
un certain nombre de lacunes dans notre connaissance de 
l'environnement du secteur etudie. Le present chapitre 
resume ces lacunes et suggere quelques suggestions de 
programmes de recherches qui pourraient les combler. 
Certaines de ces recherches seront entreprises dans le cadre de 
la deuxieme etape de l'examen environnemental. D'autres 
pourront faire par tie de programmes existants ou futurs 
d'autres organismes (par ex. le Metro Toronto Remedial 
Action Plan, le Clean Air Program, et d'autres). 

Comme certains de ces programmes risquent de durer plus 
longtemps que l'examen environnemental, certains aspects de 
ces recherches ne seront peut-titre pas complets a la fin de la 
deuxierne etape. 

UNE STRATEGIE AXEE SUR L'ECOSYSTEME 

La premiere etape de l'examen environnemental a separe 
l'environnement du secteur etudie en cinq composantes: l'air, 
les eaux, les terres, le patrimoine construit et le patrimoine 
naturel. Toutefois, pour appliquer une strategie axee sur 
l'ecosysteme, it est necessaire de se concentrer sur les relations 

qui lient les differents elements de l'environnement, y compris 
les humains. Bien que les travaux de la premiere etape n'aient 
pas revele certaines interactions de l'ecosysteme (voir chapitre 
7), it faudra plus de travail pour developper une meilleure 
comprehension de la maniere dont fonctionne recosysteme 
du secteur etudie. 
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Etant donne que le programme de recherche de la deuxieme 
etape se concentrera sur les interactions entre les terres, l'air, les 
eaux et les organismes vivants, etres humains compris, it 
pourra aborder les questions suivantes: 

Quels sont les produits chimiques et les materiaux qui 
sont introduits dans le secteur ou y sont produits et quels 
risques en trainent—ils? 

Des contaminants sont—ils transferes entre les sols, la 
nappe phreatique, les eaux de surface et l'air et, si c'est le 
cas, quelle est l'importance relative de tels transferts? 

Quels sont les effets des conditions environnementales 
sur la sante, le comportement, les deplacements, les 
activites et les decisions des etres humains? 

Quel est l'impact des conditions environnementales sur 
la diversite de la faune et de la flore, leur abondance et 
leur sante? 

Quelles sont les mesures necessaires pour proteger et 
retablir les utilisations benefiques? 

Quelles sont les relations regionales entre l'environne-
ment du secteur etudie et ceux du centre—ville de Toronto, 
du Grand Toronto, des Grands Lacs, etc? 

DES OPTIONS POUR LE PROGRAMME DE 
RECHERCHE 

Voici, dans le cadre d'une strategie axee sur l'ecosysteme, 
certaines des lacunes de notre base d'information, qui peuvent 
constituer des options pour le programme de recherche: 

1. 	Sante humaine 

Peu de renseignements ont ete recueillis au cours de la 
premiere etape sur l'impact possible des contaminants de 
l'environnement sur la sante des etre humains. Une meilleure 
comprehension des implications de la pollution de l'air, de la 
contamination des sols, des atteintes a la qualite de l'eau, 
etc. serait utile pour determiner si le secteur se pretera a des 
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utilisations futures et pour definir et quantifier des methodes 
appropriees de correction environnementale. 

Option de recherche: un examen des informations existantes 
sur l'impact sur la sante humaine des conditions environ-
nementales trouvees dans le secteur etudie. 

Qualite de vie 

L'examen environnemental entrepris au cours de la premiere 
etape a suscite plusieurs questions sur la qualite de 
l'environnement pour les personnes utilisant le secteur etudie 
comme lieu de travail ou pour un usage recreatif. Comme on 
l'a note dans les chapitres precedents, les differentes parties 
du secteur East Bayfront et du secteur portuaire industriel ont 
peu de points communs: d'une part les espaces libres 
adjacents au lac offrent des vues agreables, des brises 
rafraichissantes en ete et la possibilite d'observer la faune et la 
flore; de l'autre, une grande partie de la zone industrielle est 
considers bruyante, sterile, odorante et poussiereuse non pas 
un endroit ou it fait bon rester dehors. 

Option de recherche: reconnaitre que la "qualite de vie" peut 
englober de nombreux facteurs. Un examen environnemental 
de cet aspect se concentrerait sur les questions Rees aux 
conditions du milieu exterieur. Cela permettrait d'apprendre 

mieux apprecier 1) les valeurs et ce qui peut etre fait pour les 
developper, et 2) les problemes et leurs solutions possibles. 

Evaluation du patrimoine construit 

Comme on l'a explique dans les chapitres 1 et 2, it faudra que le 
patrimoine construit du secteur etudie soit bien compris, si on 
s'attend a ce que les changements futurs le respectent. La 
premiere etape de l'examen a revels une bonne comprehen-
sion du contexte et du developpement historique d'East 
Bayfront et du secteur portuaire industriel. II faut maintenant 
proceder a une evaluation detaillee du patrimoine construit. 
La THC le fait actuellement dans le secteur portuaire 
industriel, mais pas dans East Bayfront. 
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Option de recherche: une fois publiee, l'evaluation de la THC 
pourrait etre incorporee dans la base de donnees pour la 
deuxieme etape de l'examen environnemental. Une evalu-
ation du patrimoine construit du secteur East Bayfront serait 
un complement utile de cette base de donnees. 

4. 	Sols et nappe phreatique 

Au cours de la premiere &ape, l'information sur l'etat actuel 
des sols et de la nappe phreatique a ete obtenue par l'examen 
de l'historique des sites, ainsi que des etudes geotechniques et 
de declassement. Ces etudes contenaient des donnees sur les 
sites de raffinage et de stockage de produits petroliers, une 
ancienne fonderie et une ancienne fabrique de goudron. La 
Commission royale n'a pas dispose d'autres etudes concer-
nant les sites utilises pour d'autres activites de nature A avoir 
contamine les sols et la nappe phreatique: recyclage de 
metaux, entreposage de produits chimiques, sous—stations 
electriques ou depot de cendres d'incineration. 

Bien que les etudes disponibles aient ete utiles, elles etaient 
incompletes dans certains cas. Par exemple, celle du site de 
l'ancienne fonderie donne des details sur la chimie du sol, 
mais aucun sur la nappe phreatique, tandis qu'un rapport sur 
un ancien site de stockage de carburant contient des 
informations sur la nappe phreatique, mais pas sur la chimie 
du sol. 

La liste des contaminants possibles qui ont fait l'objet de 
prelevements varie de site en site, allant du tres complet au tres 
limit& Le choix a souvent ete fait sur la base des directives de 
l'Ontario sur le declassement et le nettoyage des sites, qui ne 
comprennent pas de contaminants organiques specifiques. 

Les etudes de sites existantes montraient la presence 
d'huiles, de graisses, de phenols, de metaux et d'hydrocar-
bures volatils dans la nappe phreatique; toutefois, elles 
donnaient peu de renseignements sur la migration possible 
d'eaux souterraines contaminees vers des sites voisins ou vers 
des eaux de surface. 
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L'Ontario possede peu d'experience des techniques 
correctives. Cependant, Environnement Canada a entrepris 
un vaste programme au Centre technique des eaux usees, pour 
developper et mettre a l'essai des techniques de correction sur 
le secteur riverain de Vancouver. Les resultats de ce 
programme seront utilises pour des sites industriels similaires 
a travers le pays. 

Options de recherche: afin de parvenir a une meilleure 
comprehension de l'etat des sols et de la nappe phreatique 
dans le secteur etudie, la deuxieme etape de l'examen pourrait 
inclure: 

une revue de l'information &technique et geochimique 
que certaines industries ont déjà offerte a titre de 
contribution a l'examen environnemental, ainsi que des 
renseignements que d'autres entreprises pourraient 
decider de fournir durant la deuxieme etape; 

un programe d'analyse des sols et de la nappe phreatique 
qui pourrait inclure les sites qu'on pense etre contamines, 
comme ceux qui ont ete ou sont encore utilises pour le 
stockage ou la distribution de produits petroliers, le 
recyclage de metaux, la metallurgie primaire, 
l'entreposage de produits chimiques, la transformation 
d'electricite et le depot de centres d'incineration, ainsi 
que les sites proches du corridor Gardiner /Lake Shore. 
En outre, des prelevements pourraient etre effectues sur 
les sites qu'on ne pense pas contamines, ce qui fournirait 
probablement une base de comparaison avec des endroits 
plus contamines. Cela pourrait aussi reveler une 
contamination provenant d'autres sources, telles que les 
materiaux de remblayage et/ou la migration des eaux 
polluees de la nappe phreatique; 

un examen des directives de declassement et de 
nettoyage utilisees en Ontario et ailleurs, afin de 
determiner la meilleure maniere d'evaluer differents 
problemes de contamination dans l'optique de l'utilisa-
tion des terres dans le secteur etudie; 
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un examen des techniques correctives possibles, comme 
le traitement sur place, l'excavation et le transport, et le 
traitement hors site; 

une enquete sur la contribution possible de la nappe 
phreatique a la contamination du lac et de l'impact 
possible sur les habitats aquatiques et l'utilisation des 
eaux a des fins recreatives; 

une enquete sur la possibilite de transferts de contami-
nants et de microparticules en suspension vers l'at-
mosphere, par l'intermediaire de terre et de poussieres 
transportees par les vents; 

une etude de la possibilite de transfert de contaminants 
volatils des sols ou de la nappe phreatique dans les 
batiments, et des implications pour la qualite de l'air 
interieur. 

5. 	Inventaire biologique 

La premiere etape de l'examen environnemental a permis de 
rassembler une excellente information sur les oiseaux et les 
papillons, mais peu sur d'autres formes de vie animale 
terrestre. Bien qu'on ait eu de bons renseignements sur les 
poissons et les habitats de la baie Ashbridge's et la Fleche de la 
rue Leslie, rien de recent n'existait sur 1'Outer Harbour. 

L'une des caracteristiques les plus importantes du secteur 
etudie pour la faune est son utilisation comme lieu de repos 
pour les oiseaux et les papillons migrateurs. La taille et la 
diversite des sites sont importantes, car elles determinent a 
quel point ils pourront satisfaire les besoins de differentes 
especes d'oiseaux. Il est important de considerer les sites de la 
rive nord du lac Ontario dans le contexte de la capacite et de la 
situation geographique des autres refuges qui se trouvent le 
long des routes de migration. 

D'autres renseignements sur la faune et la flore aquatique 
du secteur etudie seraient utiles 1) pour identifier des sites 
specifiques de preservation de l'habitat, et 2) pour le 
developpement de programmes de retablissement, 
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d'amelioration et de gestion de la faune et de la flore, et de leur 
habitat. 

Options de recherche: etudes sur les plantes, les reptiles et 
batraciens, les poissons et les mammiferes, avec inventaire des 
especes et analyse de leurs besoins en matiere d'habitat. 

Qualite de l'eau 

On dispose de peu d'information sur la qualite de l'eau dans le 
secteur etudie. Du fait de differences dans les sites et les 
periodes de prelevement, les methodes utilisees et les 
parametres d'analyse, it est difficile d'evaluer avec precision 
quelles ont ete les tendances. En particulier, les donnees sur les 
niveaux de contamination par produits chimiques sont peu 
satisfaisantes. 

Option de recherche: un programme complet de surveillance 
de la qualite de l'eau dans le secteur etudie. 

Apport de sediments de la riviere Don 

Les estimations de l'apport de sediments annuel (contami-
nants compris) en provenance de la riviere Don sont basees en 
grande partie sur des modeles qui n'ont pas ete verifies. On ne 
sait pas, par exemple, si la recente explosion du developpe-
ment dans la region de York a cause une augmentation 
importante de l'apport de contaminants et de sediments, ni si 
les apports a la riviere Don en provenance de sources 
particulieres en amont, ont change. 

Option de recherche: un programme pour quantifier l'apport 
de sediments et de contaminants de la riviere Don. 

Egouts se deversant dans le port 

Bien qu'il existe des donnees sur les bacteries amenees dans 
l'Inner Harbour par les egouts pluviaux et les debordements 
d'eaux pluviales et d'eaux usees, on sait peu de choses sur les 
apports de metaux et de contaminants organiques provenant 
de ces sources. 

Option de recherche: un programme pour determiner les 
quantites de metaux et de produits chimiques organiques 
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introduites dans 1'Inner Harbour par les egouts pluviaux et les 
debordements d'eaux pluviales et d'eaux usees. 

Toxicite des sediments pour la biote aquatique 

Bien qu'il existe des donnees sur les niveaux de contamination 
des sediments de fond dans le secteur etudie, it n'y a pas de 
renseignements specifiques sur la toxicite de ces sediments 
pour la vie aquatique. 

Option de recherche: un programme de tests biologiques sur 
la biote des organismes benthiques (de fond), pour determiner 
la toxicite des sediments de fond sur ces organismes. 

Modele de qualite de l'air 

Pour predire avec precision l'impact de l'environnement 
atmospherique sur les utilisations projetees des terres et vice 
versa, it faut disposer de renseignements précis sur la 
meteorologie et les sources de polluants. Le ministere de 
l'Environnement a mis au point recemment un nouveau 
modele pour les regions du secteur riverain et l'inclura dans 
ses modifications au reglement 308. 

Options de recherche: un programme pour recueillir des 
donnees et developper un modele précis de l'environnement 
atmospherique du secteur etudie. Ceci pourrait comprendre: 

une mise a jour de la liste des emissions en utilisant les 
analyses recentes pour toutes les sources de pollution de 
l'air qui ont un impact sur le secteur; 

l'enregistrement et l'amelioration du programme d'as-
surance de la qualite des mesures de vitesse et de 
direction des vents prises a la station Outer Headland; 

la mise au point d'un modele de qualite de l'air pour le 
secteur, en utilisant les informations ci—dessus, les 
donnees recentes sur la circulation automobile et les 
modeles routiers recemment valides. 

11. Impact du corridor Gardiner/Lake Shore 

On suppose que le niveau de certains polluants depasse les 
normes provinciales au voisinage du corridor Gardiner/Lake 
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Shore. Une evaluation de la qualite de l'air ambiant du secteur 
et une determination des limites du secteur seraient des outils 
de planification precieux. 

Option de recherche: analyses de l'air a differentes distances 
du corridor Gardiner/Lake Shore, pour definir la qualite de 
l'air ambiant et confirmer les predictions du modele. 

Produits toxiques dans l'air ambiant 

Bien qu'on pense que le niveau de produits chimiques 
toxiques dans l'air n'est pas un probleme dans le secteur 
etudie, it existe de nombreuses sources potentielles de tels 
produits. 

Option de recherche: analyses de l'air pour detecter la 
presence de produits toxiques, surtout ceux notes dans les 
emissions de l'incinerateur de la station d'epuration, pour en 
definir la concentration et confirmer les predictions du 
modele. 

Bruit 

On a dit que le secteur etudie etait bruyant. Cependant, les 
renseignements qui existent sur les niveaux de bruit sont 
anciens et ont besoin d'etre remis a jour. 

Option de recherche: une enquete detainee dans le secteur, 
pour determiner les sources, la distribution, les variations 
diurnes et saisonnieres, et les niveaux de bruit. 

Odeurs 

Il y a des sources d'odeurs a l'interieur et A l'exterieur du 
secteur etudie. On ne sait pas si les sources industrielles 
utilisent la meilleure technologie disponible pour contrOler 
leurs emissions de composes odorants. 

Option de recherche: un programme pour verifier si les 
sources d'odeurs utilisent la meilleure technologie disponible 
et de bonnes pratiques de gestion. 

Gerance et responsabilite 

Le cadre legislatif et reglementaire de l'environnement est 
base sur une collection de lois, reglements, politiques et 
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directives qui portent sur differents aspects de l'environne-
ment et sont administres par differents niveaux de 
gouvernement. Au cours de la premiere etape de l'examen 
environnemental, nous avons acquis une comprehension 
preliminaire de la complexite, des recouvrements et des 
inadequations du cadre legislatif et reglementaire. 

Option de recherche: une recherche plus poussee pour 
examiner les questions de gerance et de responsabilite par 
rapport A l'environnement du secteur etudie. Voici quelques—
unes des questions qui pourraient etre etudiees: 

Quelles sont les responsabilites qui devraient 
accompagner la gerance des terres? 

Comment pourrait—on eclaircir et renforcer la respon-
sabilite envers l'environnement? 

Comment une strategie axee sur l'ecosysteme pourrait—
elle etre appliquee au cadre legislatif et reglementaire? 

Quels sont les changements necessaires pour rendre le 
cadre legislatif et reglementaire plus efficace? 
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CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES DANS 
LE SECTEUR EAST BAYFRONT ET LE SECTEUR 
PORTUAIRE INDUSTRIEL 

L'historique du secteur East Bayfront et du secteur portuaire 
industriel explique un grand nombre des conditions actuelles: 
ils ont ete crees par le remblayage de la baie Ashbridge's, un 
marais deltaque situe a l'embouchure de la riviere Don, qui 
etait autrefois connu dans tout 1'Est de l'Amerique du Nord 
pour l'abondance de sa faun et de sa flore. Bien que les 
marecages aient ete detruits, de nombreuses varlet& 
d'oiseaux passent toujours par le secteur au cours de leurs 
migrations, pour se reposer et se nourrir dans les regions 
semi—sauvages de la rive nord de l'Outer Harbour. 

Le plan de 1912 de la Toronto Harbour Commissioners pour 
le developpement du secteur riverain a joue un role 
determinant dans le remodelage des terres et l'utilisation qui a 
ete faite d'East Bayfront et du secteur portuaire industriel. Le 
patrimoine construit reflete les intentions de ce plan: toute une 
structure de docks, canaux, routes et voies ferrees, qui entoure 
des navires, des bacs de carburant, des entrepots, des usines, 
etc. Tout ceci rappelle une etape importante dans l'histoire de 
reconomie de Toronto. Les travaux de redeveloppement 
futurs devront respecter le port et l'heritage industriel, afin de 
maintenir une continuite avec le passe et pour que nous 
restions conscients de notre histoire. 

Le secteur etudie etait surtout utilise, comme it l'est encore 
dans de nombreux cas, pour le raffinage, le stockage et la 
distribution des produits petroliers, le raffinage, la fabrication 
et le recyclage de produits metalliques, la fabrication de 
goudron et l'industrie alimentaire. Fait non surprenant, le 
caractere industriel de cette partie de Toronto lui a donne une 
reputation de degradation environnementale. En effet, on 
suppose generalement que l' air, l'eau et les sols y sont pollues 
et malsains. 
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L'examen des conditions environnementales effectue lors 
de la premiere etape suggere que les sols et la nappe 
phreatique sont effectivement contamines dans de 
nombreuses parties du secteur, du fait des activites 
industrielles et, dans certains cas, du remblayage du lac avec 
des materiaux contamines. Des donnees sur la qualite des sols 
ou de la nappe phreatique ont pu etre obtenues pour 13 des 123 
sites du secteur etudie. Sur un grand nombre des sites pour 
lesquels on disposait de donnees sur les sols, on a constate la 
presence de composes organiques volatils (par ex. benzene, 
toluene, xylene), d'hydrocarbures aromatiques polycycliques 
(HAP), d'huiles, de graisses et de metaux lourds. Dans la 
plupart des cas, les echantillons preleves depassaient les 
limites d'explosion les plus basses pour le gaz, les directives 
provinciales de desaffectation pour les huiles et graisses, et au 
moins l'un des metaux presentant des risques pour la sante 
(cadmium, plomb ou mercure). Les analyses de la nappe 
phreatique ont montre la presence de produits produits 
petroliers surnageant A la surface de la nappe phreatique, ainsi 
que de phenols, de composes organiques volatils et de metaux 
lourds, tous depassant les objectifs provinciaux en matiere de 
qualite de l'eau. Les secteurs dont les sols et la nappe 
phreatique sont contamines devront faire l'objet d'une 
correction avant toute nouvelle entreprise d' amenagement. 

Par contre, la vegetation sauvage des secteurs non utilises 
par l'industrie (les terrains vacants, la rive nord de 1'Outer 
Harbour et la base de la Fleche de la rue Leslie) est peuplee de 
nombreuses especes d'oiseaux, de papillons et autres 
invertebres, de reptiles, de batraciens et de mammiferes. Ces 
secteurs sont particulierement importants pour les oiseaux et 
les papillons migrateurs, surtout les danaIdes. Ces secteurs 
sont frequent& par des naturalistes, des cyclistes et des 
coureurs sur la Martin Goodman Trail, des plaisanciers dans 
les clubs de la rive nord, des pique—niqueurs A Cherry Beach, et 
d'autres encore. 

Le secteur etudie se trouve dans une region identifiee par la 
Commission mixte internationale comme devant faire l'objet 
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d'une action corrective pour des raisons de mauvaise qualite 
de l'eau. La plupart des plans d'eau du secteur posent des 
problemes de richesse en elements nutritifs, de clarte et de 
contaminants, dont les metaux lourds et les composes 
organiques. Les eaux et les sediments du Keating Channel, du 
Ship Channel et de l'Inner Harbour tendent a etre les plus 
polluees. La baie Ashbridge's et l'Outer Harbour respectent 
generalement les objectifs provinciaux pour certains 
parametres, mais par pour d'autres. 

La qualite de l'eau et des sediments dans le secteur etudie est 
influencee surtout par des sources exterieures, principalement 
les deversements du bassin versant de la riviere Don, de la 
station d'epuration principale de la communaute urbaine de 
Toronto (qui dessert une portion considerable de la 
communaute urbaine) et des egouts pluviaux et d'eaux usees. 
L'examen des donnees existantes sur l'environnement 
aquatique ne nous a pas permis de determiner la contribution 
du secteur etudie proprement dit, par exemple par la nappe 
phreatique ou les egouts pluviaux qui desservent la zone 
industrielle. 

Malgre ses problemes de qualite de l'eau, le secteur etudie 
possede l'une des plages les plus propres de la communaute 
urbaine (Cherry Beach, sur l'Outer Harbour), en termes de 
concentration de coliformes fecaux. D'une maniere generale, 
l'Outer Harbour n'est pas exposé aux principales sources de 
pollution bacterienne: la riviere Don et les deversements 
d'eaux de pluie et d'eaux usees partiellement traitees qui se 
produisent quand la capacite de la station d'epuration est 
&pass& a la suite d'orages importants. 

La vie aquatique est affect& par la mauvaise qualite de l'eau 
et par la structure d'habitat limit& des masses d'eau du 
secteur. La diversite des invertebres et des poissons de fond est 
faible, surtout dans le Keating Channel, le Ship Channel et 
l'Inner Harbour. Dans les baies de la Fleche de la rue Leslie et 
du parc de la baie Ashbridge's, un habitat de meilleure qualite 
abrite une plus grande variete et un plus grand nombre de 
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poissons, Malgre la pollution de l'eau et des sediments, des 
concentrations importantes d'oiseaux aquatiques hivernent 
dans les eaux du Keating Channel, le port et les lagunes d'eaux 
usees. 

L'environnement atmospherique du secteur etudie est 
influence par des sources non seulement interieures et 
exterieures, mais aussi regionales et lointaines. Par exemple, 
l'ozone au niveau du sol est un probleme a travers le sud de 
l'Ontario par temps chaud, au printemps et en ete. Le corridor 
Gardiner /Lake Shore cree une zone lineaire de pollution 
relativement elevee, contenant surtout du monoxyde de 
carbone, des poussieres et des microparticules en suspension. 
Les sols adjacents a ce corridor contiennent probablement des 
concentrations elevees de plomb, dues a l'utilisation, pendant 
des decennies, d'essence contenant du plomb. Les niveaux de 
composes organiques en traces sont similaires a ceux qu'on 
trouve dans tout le sud de l'Ontario, ce qui suggere que les 
sources locales sont probablement negligeables par rapport au 
transport sur de grandes distances. 

La pollution de l'air provenant d' activites industrielles dans 
le secteur portuaire industriel et a proximite comprend des 
retombees de poussieres, des microparticules en suspension, 
du plomb et des odeurs. Il est possible qu'une contamination 
de l'air interieur se produise a la suite d'emanations de 
composes volatils de sols polities. Tout le secteur etudie est 
sujet a des bruits provenant de la circulation routiere, 
ferroviaire et aerienne, et de l'industrie. 

VERS UNE APPROCHE ECOSYSTEMIQUE 

La premiere etape de l'examen environnemental a ete 
entreprise pour acquerir une comprehension preliminaire de 
tous les aspects de l'environnement du secteur identifie: 
terrestre, aquatique et atmospherique. Il s'agit la d'une 
methode relativement classique de division d'ecosystemes 
complexes dans un but d'analyse. Il est toutefois important de 
reconnoitre qu'il existe de nombreux liens et interactions entre 
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ces Brands aspects de l'environnement. De plus, les titres 
humains, faisant partie de l'ecosysteme, ont un impact sur 
l'environnement terrestre, aquatique et atmospherique et sont 
A leur tour influences par les conditions environnementales. 

C'est pourquoi, au cours de la premiere etape, nous avons 
commence A identifier les interactions qui existent entre les 
differents processus et conditions de l'environnement, et 
essaye de comprendre le role des activites humaines. Le 
programme de recherches de la deuxieme etape sera concu 
pour developper encore cette strategie axee sur ecosysteme. 
Ceci supposera l'application interdisciplinaire de concepts et 
de methodes scientifiques, afin d'explorer les liens, de 
comprendre comment fonctionnent les relations entre les 
differentes parties de l'ecosysteme, et pour identifier des 
options de gestion destinees a retablir l'integrite de 
l'ecosysteme. 

Quelques—uns des principaux liens entre les humains et les 
differents facteurs de l'environnement sont illustres A la figure 
7. Si nous parvenons A comprendre la signification relative des 
principaux liens et de leur direction, ainsi que les facteurs de 
l'environnement proprement dits, nous serons en meilleure 
position pour definir la port& des problemes environnemen-
taux et developper des solutions pratiques pour y remedier. 

Le schema peut se resumer simplement: "tout est raccorde 
tout le reste". Comme la premiere etape de l'examen 
environnemental l'illustre clairement, l'influence humaine est 
dominante dans tous les aspects de l'environnement du 
secteur East Bayfront et du secteur portuaire industriel. Les 
conditions environnementales qui en resultent affectent la 
sante et la qualite de vie des titres humains. 

Le schema comprend aussi les relations entre le secteur 
etudie et son contexte regional. Les renseignements etudies 
lors de la premiere etape ont identifie certains effets de 
l'exterieur sur le secteur etudie (par ex. pollution de l'air et de 
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l'eau) et certaines des influences du secteur etudie sur des 
regions voisines (par ex. les odeurs des activites industrielles). 

Pour illustrer le genre d'interactions qu'illustre le schema, 
voici quelques exemples de liens de l'ecosysteme potentiels 
identifies, mais non etudies, au cours de la premiere etape: 

transfert de contaminants des sols et de la nappe 
phreatique a l'air ambiant par des poussieres et de la terre 
transportees par les vents; 

transfert de contaminants des sols et de la nappe 
phreatique a des batiments, affectant la qualite de l'air 
interieur; 

mouvement de contaminants de la nappe phreatique vers 
le lac; 

depot sur les sols de contaminants transport& par l'air 
(par ex. sel, plomb); 

contamination de la chaine alimentaire ayant pour 
resultat l'accumulation de produits toxiques dans la 
faune; 

liens spatiaux des habitats naturels: le secteur riverain et 
la vallee de la Don. 

CONCLUSION 

Par l'etude des renseignements existants sur les conditions 
environnementales du secteur East Bayfront et du secteur 
portuaire industriel, la premiere etape nous a donne une 
premiere idee de la nature et de retendue des problemes 
environnementaux qui affectent le secteur etudie. Elle nous a 
aussi montre la valeur du patrimoine construit et du 
patrimoine naturel, qui peuvent enrichir les utilisations 
futures du secteur. 

Notre examen du cadre legislatif de protection et de 
rehabilitation de l'environnement a montre qu'il etait 
complexe et en pleine transformation. II comprend des lois, 
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des reglements, des directives et des politiques du 
gouvernement federal, du gouvernement provincial et des 
municipalites. Dans de nombreux cas, la protection de 
l'environnement depend de recommandations ou d'objectifs 
plutOt que de textes executoires. 

Nous avons identifie un grand nombre de lacunes dans 
notre connaissance de l'environnement du secteur etudie. 
Pour les combler, un certain nombre d'options ont ete 
proposees pour des travaux de recherche qui auront lieu au 
cours de la deuxieme etape et qui utiliseront une strategie axee 
sur recosysteme. L'objet des recherches de la deuxieme etape 
sera de fournir une meilleure comprehension des conditions 
environnementales du secteur, pour servir de base a des 
decisions futures de correction, de protection et d'ameliora-
tion. 

Bien que l'examen environnemental soit concentre sur une 
petite partie du secteur riverain de Toronto, it a une 
importance symbolique a cause des relations existantes et 
potentielles entre le secteur etudie et son propre contexte 
environnemental. Ce secteur fait partie d'un bassin versant, 
d'un bassin atmospherique, et sert d'habitat naturel et d'escale 
sur les routes de migration. Sa situation strategique sur le 
secteur riverain et a l'embouchure de la riviere Don offre 
l'occasion de demontrer comment la protection et l'ameliora-
tion de l'environnement peut s'integrer dans les utilisations 
presentes et futures d'un lieu et contribuer a la sante d'une 
communaute. 
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